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Narocdite se na

“AVE MARIA”

ki je glasnik katoliskega Zvljenja slovenskim
1zseljencem v Ameriki in porok
zvestobe katoliski Cerkvs.

Vsak narocnik

NASEGA LISTA JE PODPORNIK VELIKE MISLI
MISIJONSTVA JEZUSOVEGA. ZAKAJ? DOLAR-
JI, KI SI JIH NAMENIL ZA NAROCNINO NASEGA
LISTA, NISO VRZENI V KOT. KAMENCKI SO ZA
ZGRADBO KRISTUSOVEGA DUHOVNISTVA. ZA-
TO JE BILA AVE MARIJA USTANOVLJENA, DA
BI V GMOTNEM OZIRU PODPIRALA DIJAKE,
KANDIDATE ZA DUHOVNISKI STAN. TVOJA
NAROCNINA JE SEME, KI NAJ NEKOC OBRODI
SAD V VINOGRADU GOSPODOVEM. KOLIKO JE
DIJAKOV, KI BI RADI STUDIRALI, PA NIMAJO
SREDSTEV. SAMOSTAN V LEMONTU JE
TUDI SOLA IN VZGOJEVALISCE IDEJALNIM
FANTOM, KI SO SI ZAZELELI SLUZBE ALTAR-
JA. SEDAJ RAZUMES. NAS LIST UTIRA POT
TEM STUDENTOM.
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APRILSKA POVEST.

P. Bernard.

EKDO je pohvalil mojo “Februarsko
povest” v zadnjem mesecu in me je
I vprasal, ¢e bom tudi kako marcev-
sko povest napisal. Preden sem pomislil,
kaj naj mu odgovorim, sem dejal, da mar-
¢evske ne bom, pa¢ pa aprilsko. Brz ko sem
to izgovoril, mi je prislo na misel, kaksSna
bi lahko bila aprilska povest, da bi bila vred-
na februarske. Ko se pa bojim, da jo bom
do aprila pozabil, jo hocem takoj napisati,
¢eprav v maréno Stevilko ne spada aprilska
povest ... Na kratko je povest taka:

Komaj je bila februarska Stevilka od-
poslana po posti, so zacela dezevati debela
pisma v nas office od vseh vetrov Amerike
in vsako je prineslo Money Order za $10.00.
Vsak Money Order je podpisal drugacen
Gaspar Joger in je zraven povedal, da ne ho
nikoli ve¢ zaostal z naroénino. In Se to je
pristavil, da je Ave Marija sfrasno lepa, sa-
mo malo veéja bi morala biti, da bi je ne bilo
tako hitro konec pri branju.

Ker je bil tisti kup pisma tako strasno
velik, sem se jaz, pisavec te aprilske povesti,
kmalu naveli¢al odpiranja pisem in sem jih
par sto pustil, da jih odprem prihodnji me-
sec. Ko sem pa tiste dolarje prestel, kar
sem jih namrec¢ Ze pobral iz pisem, sem vi-
del, da imam denarja prevec. Zato sem
sklenil, da bo maréna Stevilka vecja kakor
je bila februarska. Rekel sem sam pri se-
bi: Ce so nafi naroéniki tako dobri, da so
si pritrgali tezko prihranjene grose za nas
list, je pa tudi ni¢ ve¢ kot prav, da jim damo
nekoliko ve¢ branja, ko vidimo, da imajo ra-

di nas list. Roka roko umiva. —

* * *

Tako kratka je ta aprilska povest. Vi
pa sami premislite, koliko je v njej “aprila”
in koliko drugega “mazila”. Preden nare-
dite kon¢no sodhbo, prestejte strani danasnje
Ave Marije, potem pa Se strani februarske.
Kaj torej pravite? Pa menda le ni vse sa-
mo “april” v moji povesti . ..



KRISTUS IN NJEGOV TOZNIK.
P. Aleksander.

=7 RISTUS po nedolznem obsojeni, po
nedolZnem razbicani, po nedolZnem
= krizani stopa zopet pred oéi sveta.
Samo spomin nanj je zgodovini ¢lovestva
najhujsi udarec v obraz, zausnica vsaki pra-
viei in praviénosti, spomin na njegovo trp-
ljenje je slika sveta v ogledalu, ki v njem

“Ne moja, tvoja volja se zgodi.”

vidimo vso tisto grdo gonjo cloveStva proti
boZjemu in nadnaravnemu, gonja proti Bo-
gu, ki jo je satan zacel, Kajn v svoji hudo-
biji nadaljeval, njegovi potomei pa raznetili
v vesoljno in splosno revolucijo pokvarjene
Cloveske narave. Narave, ki ji vse smrdi,
kar pride od zgoraj, narave, ki raje mrzi kot
ljubi vse, kar je lepega, dobrega in svetega.

Gledam ga: Boga v ¢loveSki podobi. V
cloveski podobi? Ali je to ¢lovek? Razme-
sarjen, razhit in raztrgan, kakor da bi ga
bili postavili sredi fronte kje, sredi fronte,
kjer Sviga sto krogelj in sika sto sovraznih
nozev. Gledam ga: MoZa bole¢in, ki ima
mesto obleke krvavi plas¢ in rdece odelo ene
same rane. Kipar ga je hotel upodobiti
pred kratkim, ne takega kakor ga gledamo
v nasih cerkvah lepega in belega, na kriz
razpetega, upodobiti ga je hotel v vsej resni-
ci, trpecega ob biCalnem stebru, s trnjevo
krono prebodenega. Samo deset ran, ali
petnajst mu je usekal na telo, pa so te rane
tako strasne in tako raztrgane, da so se
zgrazali vsi, ki so ob njem stali, niso ga mo-
gli dolgo gledati. Trgovina, ki ima ta kip
v razstavi, ga je morala pokriti, poleg tega
je dobila Se prepoved, da ga nobeni cerkvi
prodati ne sme. Kako je moral biti Kristus
Sele v resnici razmesarjen. Ali more nam
kdo prepovedati, da si ga predstavimo v vsej
resniénosti: ena sama rana, ki zeva na ste-
zaj, ki zbuja grozo in mraz, ki pretresa mo-
zeg in kosti.  Nimamo domisljije dovolj, da
bi ga mogli videti, kakersen je v resnici hil.

Gledam ga moza bole¢in in mislim: Ali
movre biti kje na svetu tako divji élovek, ki bi
bil zahteval take strasne rane na najbolj
nedolznem telesu? Ali more biti kje toznik,
ki bi bil zahteval tako zadoSéenje svoji prav-
di in tozbhi? Zalibog, legijon jih je bilo ta-
kih toznikov in legijon takih divjih zveri, ki
so hotele zasaditi zive zobe v Zivo telo oso-
vrazenega Kristusa. In tista straSna pre-
greha, ki je bicala ¢lovestvo od vsega pocet-
ka, pregreha sebi¢nosti je bila prva sila, ki
je pognala Judom kri v glavo in obraz, sila,
ki jim je sikala jezo, kletev in laz na jezik,
sila, ki jim je dvigala roke in vse telo, da se
je uporjeno zakadilo v OdreSenika.

Sebi¢nost je tej posasti ime. Ko je Kri-
stusa Marija polozila v jasli, ze je ta poSast
dvignila glavo po krvoloénem kralju Hero-
du. Sebi¢nost mu je skoéila v sree, sebié-
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nost mu je Sepetala na uho: boj se za kralje-
vo krono in Cast, v Betlehemu se novi kralj
rodi, sebi¢nost mu je zapovedala, da je ukra-
del vsem Betlehemskim materam sinove-
novorojencke in jih z golim noZem umoril...
Ko je Kristus kot mlad moz stopil v svetin
krog Nazareta pricel pripravljati svoje so-
sede na evangelij ljubezni, je zopet sebi¢nost
podzgala prve poslusavee, da so stegnili roke
po njem lastni sosedje v Zelji, da ga ubijejo.
Zakaj? Al ni to navaden tesarjev sin, sin
onega Jozefa, pa bomo mi mogoénjaki slu-
Sali njegovi besedi. “Dol z njim...” In od
te prve ure njegovega novega apostolstva,
je tudi sebi¢nost, zakleta sovraznica Kristu-
sova, pricela razvijati svojo zastavo. Kakor
satan v kaco one prve dni stvarjenja, tako
je zlezla v duSe pismarjem®in farizejem,
zlezla v duSe judovskih bogatasev, zlezla v
duse vseh onih propalie, ki jim je bil Mojze-
sov nauk in Mojzesova postava gola krinka
in maska, pod katero so skrivali svoj uma-
zani in gobavi obraz.

In v teh propadlih farizejskih dusah, se
je sebi¢nost ugnezdila, ugnezdila s trdnim
namenom, da iztrga Kristusu-evangelistu
nesebiéne ljubezni vse, kar bi moglo naspro-
tovati in Skoditi dobi¢kanosnemu samo-
ljubju. Kamor je stopila Kristusova noga,
sledila ji je noga sebi¢nosti, kamor je padlo
seme Kristusove besede, Ze je bila sebi¢nost
zraven, da je brisala vse sledi boZje besede,
kamor je pogledalo Kristusovo oko z name-
nom, da z luéjo resnice osvetli temne kote
ubogih gresnih dus, vsepovsod je bila sebi¢-
nost na mestu, da je zopet zastrla lu¢ in vr-
ola duSe nazaj v temo greha in zdvojenosti.
Ali ni evangelij, pismo hoZjega nauka, ob-
enem tudi jasno spric¢evalo one skrite, a trde
bitke med ljubeznijo in sebi¢nostjo. Na eni
strani vidimo Kristusa, na drugi trdovratno
judovstvo, nahujskano od nevidne sile, za-
slepljeno do dna duse od sile sebi¢nosti. Pre-
glej vrste Kristusovih sovraznikov: Herod,
Ana, Pilat, Judez, Kajfa, farizeji, pismarji
in ves narod, ki je kri¢al svoj zloglasni:

“krizaj ga —", vsi sami suznji grde in sra-
motne sebi¢nosti. Kakor je bilo veliko son-
ce Kristusove ljubezni, tako je bila velika
senca, ki so v njej sedeli Judje, senca sebic-
nosti. Da ni mogel Jezus preobraziti sveta,
kakor bi bil rad, kdo je bil temu kriv? Se-
biénost. Da ni mogel ljudstva resiti jarma
zmot in ubo$tva, kdo mu je bil na poti? Se-
biénost. Da je moral Ze po treh letih svoje-
ga svetega apostolstva na Kalvarijo, kdo je
to povzroéil? Sebiénost. Kako je Zalostna
' ta zgodba sebi¢nosti. Kako bi bilo lepo na
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Razbican, zapljuvan...

svetu, da bi se mogel prapor Kristusove lju-
bezni razviti po svetu, raj bi imeli na zem-
1ji. Ne pomaga ni¢. Stari zmaj sebicnosti
vsepovsod kazi in kvari delo ljubezni.

Koliko svetih misli in Zelja nas mora
navdati, ko vidimo, da je Oljsko goro, vso
krizevo pot od nje do Kalvarije postavila v
knjigo zgodovine le ta sramotna sebicnost
clovestva, ki hoce streci le svojemu lagodju,
sVoji Casti, svojemu telesu in svojemu raesu.
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OLEANDROVI VRSICKI.
P. Bernard, O.F.M.

A desni strani cerkve je stanoval
meZnar, na levi pa soseda Marijana.
Za BoZi¢ je meZnar postavil v cer-
kvi lepe jaslice, soseda Marijana je pa posla-
la Sest lepih oleandrov iz svoje kleti, da bi
delali ob jaslicah castno strazo. Res so se
oleandri imenitno postavili, pa Z njimi vred
se je postavila tudi soseda Marijana, ker je
vsa fara lahko videla, kako lepe oleandre
ima.

Kmalu po Boziu se je pa mezZnarju pri-
petila neprijetna zadrega. Premalo je bil
menda zakuril cerkev in neko jutro je nasel
roze na altarju zmrznjene. To je bila zan]
neprijetna zadrega. V takih dneh vendar
ni mogel pustiti altarja popolnoma golega.
Hitro si je pomagal in je odrezal nekaj vrsi-
¢kov na oleandrih, obesil nanje boZi¢nih
okraskov ter jih postavil na altar med
sveénike. Vse je bilo dobro in nihée ni mo-
gel redi,; da se meznar ne briga za svojo na-
logo pri cerkvi.

Soseda Marijana je Se tisti dan opazila,
kaj se je zgodilo. Ker se je zanimala za
vsako izpremembo v cerkvi, so ji oleandrovi
vrSi¢ki na altarju brz padli v oéi. Hitro je
zaslutila, odkod bi bili utegnili priti na altar.
Komaj je éakala, da je opravilo minilo, in
razstresenosti se ni mogla obvarovati med
svojo poboznostjo. Ko so ljudje odsli iz
cerkve in tudi meZnarja ni bilo ve¢ na spre-
gled, je pohitela k oleandrom in preiskala
svoje ljubljence, ¢e kateremu manjka vejica.
Res je odkrila vsa mesta, kjer so Se vcera]
bili vr&ic¢ki, danes jih pa ni ve¢. Natanéno
jih je prestela in sree jo je tako bolelo, da
se ji je v njem odprlo toliko krvaveéih ran,
kolikor vrgi¢kov je manjkalo na oleandrih.

Sveta in praviéna jeza jo je pograbila.
Nesreéni meznar, da nima smisla za potrebe

oleandrov in sosede Marijanine. Saj bi mo-
ral vendar vedeti, da Skoda ve¢ let ne bo po-
pravljena. Kako naj se sedaj Marijana
spomladi in poleti postavlja s tako oskub-
ljenimi oleandri? Da je morala biti tako
nespametna in poslati svoje ljubljence v
cerkev — tik pred nos takega vandala kot je
ta strasni meznar!

Kaj naj stori? Nad meZnarja bi Sla in
mu jih povedala v brk sto debelih besed, to-
da saj divjak tega niti vreden ni. Popraviti
se pa strasna Skoda itak ne da ve¢. Rajsi
bo lepo potrpela in dala takoj prenesti ole-
andre nazaj v svojo klet na varno pred
raznimi vandali.

Refeno — storjeno. Se tisti dan so ro-
mali oleandri nazaj. Meznar je Sele drugi
dan opazil, da’ ni ve¢ oleanderske castne
straze pri jaslicah. Obstal je in debelo gle-
dal. Da bi jih bil kdo ukradel, se mu ni
zdelo verjetno, da bi jih bila Marijana tako
hitro in naskrivaj nazaj odnesla, je bilo
¢udno. Vendar — konéno je imela vso pra-
vico, saj so bili njeni in jih je dala le iz dobre
volje. Tako se je pomiril in si rekel, da bo
itak v kratkem zvedel, kaj je na stvari. Dal
si je nekaj opraviti v cerkvi in po konéanem
opravku je stopil skozi velika vrata, ce ne
bi morda sluc¢ajno kje zagledal sosedo ali
vsaj koga drugega od sosedovih. Narav-
nost ni hotel iti vprasat, ¢es, potem utegnejo
misliti, da jim ho¢em komandirati.

Res je soseda ravno nesla posode vode
okoli ogla. MeZnar je zakasljal in rekel, da
ho priel pomagat. Toda Sala se ni obnesla.
Soseda Marijana se ni odzvala, temu¢ Sla
svojo pot kot bi hotela rec¢i: Meznar, ti me
lepo v uh pisi!

Doma so mu otroci povedali, da so vide-
li, kako so sosedovi odna8ali oleandre. S
tem je bila zanj zadeva zakljuc¢ena in kmalu
je pozabil nanjo. Da so le priSli nazaj v
prave roke, drugih skrbi se mu ni zdelo po-
trebno imeti.

Mesec dni je Ze minil in ni¢ posebnega
se ni zgodilo. K vedjemu to je bilo novo,
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da meznar ni mogel zaceti nobenega pogo-
vora s sosedo vse tiste tedne. Kadar je na-
nesla prilika, da bi se bil pogovor razvil, se
je soseda hitro obrnila in §la svojo pot. Io-
prej ni bila nikoli tako tiha in sama zase.
MezZnarju se je véasih to obnaSanje ¢udno
zdelo, vendar si ni delal srénega nemira za-
voljo tega. Celo to mu ni priSlo na misel,
da bi si zacel izprasSevati vest. Mislil si je,
bo Ze minilo, ¢e je res kaj, morda se mi pa
tudi samo zdi.

Lepega dne ga pa ustavi Zupnik in mu
brez ovinkov rece:

“Janez, ali ves, kako strasno si uzalil
sosedo Marijano?”

Meznar je zazijal in ni ni¢ rekel. V hi-
pu je preletel z mislijo teden, dva, tri. Prav
tja do Bozia mu je segla misel. Pa mu ni
padlo ni¢ takega v glavo, da bi mogel odgo-
voriti in reci: vem,

Res, prav ni¢ ni vedel. Po premisleku
je zupniku tudi naravnost odgovoril, da nic
ne ve.

“Cudno, da ni¢ ne ves, ko ve skoraj vsa
fara. Tudi meni se je bridko pritozila. Ti
se pa delas tako nedolznega.”

MezZnar si je izprosil Se nekaj trenotkov
za izpraSevanje vesti in iih je tudi dobil.
Kljub temu se mu ni hotelo ni¢ posvetiti v
glavi in konéno je moral priznati: “Ce mi
nocete povedati, se ne bom nikoli domislil.”

Zupnik se je nasmejal.

“Seveda ti bom povedal, da bo§ drugi¢
prej premislil, preden bos rezal vrsicke na
tujih oleandrih.”

Meznarju je spet za hip sapo zaprlo.
Toda le za hip. Naenkrat mu je postalo
marsikaj jasno. Nekaj neprijaznega mu je
napelo prsi, spozabil se je in bleknil:

“O ti salamenska b...”

Zupnik je dvignil prst in rekel: pssst. ..

MezZnar je debelo pljunil in bi bil gotovo
skoncal stavek in Se kaj hujSega rekel, ¢e bi
ne hil stal ravno pred Zupnikom. Tako se
Je pa premagal in dejal:

“In pravite, da ve vsa fara? Zakaj pa
zenska ni meni povedala, bi se bila Ze kako
zmenila. Ce je res taka Skoda tistih vrsi-
¢kov, bi se Ze nasel na¢in, da popravim, kar
sem nehote hudega naredil. Da me pa okrog
obira, preden jaz kaj vem o tem, me pa res-
ni¢no drazi.”

“Pameten bodi, Janez. Jaz sem sosedi
ze povedal, kar ii gre. Tebi sem pa tudi
hotel povedati, da ne bos od koga drugega
poprej zvedel in kako neumnost naredil.”

“Saj bi jo menda res, pa e ste Zenski
povedali, kar se vam je zdelo prav, naj bo.
Pozr] bom in moléal. Ampak oleandre naj
le doma ima, prihodnji BoZi¢ bom postavil
svoje v cerkev. Ni zlomek, da bi ne bili ta-
ko lepi kot njeni.”

Zupnik se je smejal in Se marsikdo se
je smejal v fari, ko se je razvedelo, kako je
bhila zadeva poravnana. Pozabili pa ljudje
niso in Se danes se smejejo, kadar jim pride
na misel ta malenkostna zgodba. Kadar je
kje kakSna zamera za prazen ni¢, pa pravijo
ljudje: Spet ena “mula” ve¢ kakor takrat
— zavoljo oleandrovih vrsi¢kov.

PRILIKA ALI PRIMERA.
P. Bernard, O.F.M.

S OLIKOKRAT sligimo iz ust takih, ki
ne hodijo v cerkev, da bi cerkev Ze
bila, ¢e bi ne bilo v njej — kolek-
tanja ...

Marsikaj imajo radi v cerkvi. Posebno
jih vlede petje. Tudi zvonenje, procesije,
celo pridiga in sv. masa se jim dopade, vsaj
véasih, morda le ob velikih praznikih. Na
vse zadnje, pravijo, bi se celo s spovednico
in obhajilno mizo kako sprijaznili, ampak
tisti nesrecni “collection basket” .. .

Takim in enakim je neki misijonar po-
vedal sledeco zgodbico. —
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Neko¢ sem v tujem mestu ¢akal na vlak.
Ni bilo treba prav preveé¢ dolgo éakati, zato
sem si mislil; kar malo se bom izprehodil
okoli mestnih blokov, pa bo ¢as minil.

Ko tako hodim in postopam okoli, zapa-
zim pred nekim izlozbenim oknom dve
majhni dekliei, ki sta bili popolnoma zavero-
vani v reci, ki so se kazale v oknu trgovine.
Bili sta prav siromasno obleceni in takoj mi
je bilo razumljivo, zakaj sta se tako zagle-
dali v okno. Tam je bilo razpostavljenih
polno lepih pisanih Skatelj, povezanih z ble-
S¢e¢imi trakovi, v njih so se pa skrivali slad-
ki cukeréki, vsakovrstni “candy”. Takoj
sem si mislil, da taka Skatlja najbrz nikoli
ne pride v roke siromasnih deklic.

Imel sem dosti ¢asa, pa sem povabil dekli-
c¢i s seboj v trgovino. Kupil sem dve lepi
skatlji cukerckov in dal vsaki eno. Ni treba
praviti, kako zelo sta bili veseli. Imel sem
velikansko zadoS¢enje, ko sem gledal njune
zareée obraze in opazoval, s kako otrocjo ne-
pocakanostjo sta priceli odvijati vsaka svojo
Skatljo in skuSati priti do sladke vsebine.

Takrat se je pa nekaj zgodilo, kar mine
bo nikdar prislo iz spomina. Skoraj isto-
¢asno so se pokazali cukercki iz obeh Ska-
telj, toda mlajsa je brz vtaknila koScek v §i-
rom odprta usta, starejSa pa ne. Lepo je
odgrnila srebrni papir iznad sladkorckov,
podlozila pokrov in pomolila meni sladko
robo rekoc:

“Father, izvolite en sladkorcek ali dva.”

Sele potem, ko sem se jaz odzval njeni
ponudbi, je pri¢ela jemati iz Skatlje sama
zase. Ta njena fina gesta mi je bila tako
vse¢, da sem takoj kupil Se eno skatljo in
narocil starejsi deklici, naj jo razdeli med
druge siromasne otroke. Tedaj sta se mi
oke deklici lepo zahvalili in vsi smo §li nazaj
na cesto.

Ko sem malo pozneje sedel v vlaku, sem
nehote premisljeval nenavadni dogodek.
Prislo mi je na misel, da je v ravnanju sta-
rejSe deklice skrit zelo lep nauk. Posebno
lep in koristen je ta nauk za tiste, ki se pri-
tozujejo, zakaj bi bilo potrebno Bogu kaj

nazaj ponuditi od tistih darov, ki nam jih
naklanja vse dni naSega Zivljenja. Vsake-
mu bi bila vie¢ gesta one deklice, ki je meni
najprej ponudila od daru, ki sem ga ji jaz
sam naklonil. Ceprav se navadno ne prica-
kuje, da bhi moral vsak tako storiti, vendar
obdarovanec pokaZe dobro srce in resni¢no
hvaleZnost, ¢e tako stori. Ona deklica ni
mogla lepSe pokazati obojega kot tako, da
je meni prvemu ponudila koséek sladkor-

Mlajsa deklica ni pokazala take pleme-
nitosti. Najhrz je bila Se premajhna, in ple-
menita ¢uvstva ge niso prisla v njej do take-
ga razvoja. Zdi se mi, da so mlajsi deklici
podobni tisti ljudje, ki se pritoZujejo nad
tem, da je treba od bozjih darov kaj Bogu
nazaj ponuditi za vzdrzevanje cerkva in
drugih verskih ustanov, ki sluzijo v cast
boZjo in so napravljene v znak hvaleznosti
do Boga za vse od Njega prejete dobrote.

Pa Se nekaj mi je hodilo na misel. Mene
je starejSa deklica s svojo ponudbo tako
presenetila in razveselila, da sem brez dolge-
ga razmisljanja precej kupil zanjo Se eno
skatljo. Nehote sem pokazal, kako tudi Bog
sam ravna. Tistim, ki mu radi kaj malega
nazaj dajo od Njegovih darev, potem toliko
rajsi Se ve¢ nakloni, da morejo tudi svojim
bliznjim deliti od svojega imetja, Jaz sem
popolnoma prepri¢an, da je ona deklica z
velikim ponosom in globokim notranjim za-
doScenjem razdelila cukercke druge Skatlje
med siromasne otroke. Ceprav mi ni o tem
ni¢ podrobnega znano, sem o tem preprican,
ker je dovolj pokazala plemenitost srea.
Upam si pa reci, da bi mlajsa deklica tega
ne bi storila, temu¢ bi tudi drugo Skatljo
sama pojedla, ¢e bi jo bila dobila

Naj vse to dobro razmislijo tisti, ki jih
jeze razne dajatve za cerkev in sploh za
vzdrzevanje verskih ustanov, pa bodo spo-
znali, zakaj je prav, da se vse to vr§i. Bog
zeli videti v naSih sreih vsaj majhno mero
plemenitosti in nesebiénosti. Te lepe reci
pa niso v samih lepih besedah in mehkih
cuvstvih, temué pridejo do veljave Sele ta-
krat, ¢e se kaZejo v dejanjih.
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LJUBEZEN DO KRIZA.

I'ra. Martin Stepanicé, O.F.M.

¢as zrtev in zataJeVdan samega sebe.
Ne najdete katoliSkega lista ali re-
vije, ki ne bi pogosto govorila o krizu in va-
bila bravee, naj sledijo Kristusu na kriZev pot.
Ta duh zrtve je posebno znacilen za krscanske
cerkev, ta duh je obenem nasproten svetu, ki nauk
kr&¢anstva zavoljo tega sovrazi. Se vedno je res-
ni¢no, da Cerkev ni od tega sveta, zato jo svet
sovrazi.

Duh Zrtve pa ne more prinesti pravega sadu,
¢e manjka ljubezni. Ljubezen mora biti glavni

“Kdor hofe za menoj priti, naj vzame

kriZ na rame!

nagib nasih zrtev. Zaupna ljubezen do ljubega
Boga nas mora gnati, da mu prinesemo obilne
Zrtve v zadoS¢enje nasih lastnih grehov in za zve-
licanje bliznjega. To ljubezen pokaZemo, Ce se
prostovoljno in s ¢istim namenom Zrtvujemo. Do-
bro je, ¢e svoje majhne Zrtve skrijemo pred ljud-
mi, da jih vidi samo Bog. Naj bo naSa Zrtev Se
tako zoperna nasi naravi, da le razveseljujemo %
njo presveto Sree Jezusovo. Varovati se mora-
mo, da ne bomo izbirali samo takih Zrtev, ki so

nam viec in po volji. Saj ¢e se zatajujemo v re-
¢éeh, ki so nam najbolj zoperne, s tem najbolj raz-
veseljujemo Boga, obenem pa moramo tudi sami
najti v takih Zrtvah svoje resniéno veselje. Naj
bho na tem svetu, nasa edina Zelja, da Bogu dopa-
demo, potem homo nekoé¢ videli, koliko blazenosti
ima On za nas pripravljene na drugem svetu.

Ljudje preradi mislijo, da so Zrtve strasno
tezke. Pa ni tako zelo hudo. Zlasti zato ne, ker
je toliko majhnih priloznosti v nasem Zivljenju, v
katerih bi se lahko zatajevali. Najveéji vzrok,
da se tako malo zatajujemo, je to, da se sploh pre-
malo zanimamo za zatajevanje. Seveda, Ce bi veé
mislili na potrebo zatajevanja, potem ne bi mogli
streci svojim strastem in bi se ne mogli s tako ne-
premisljenim nagnenjem udeleZevati tistih neum-
nih zabav posvetnega znacaja. Le preve¢ hocemo
ravnati po svoji volji in delati, kar je vSe¢ nasi
naravi. Bozje ljubezni nam manjka. Premalo
se zavedamo, da je po tem zZivljenju drugo zivlje-,
nje. Drugacde bi se zZrtvovali kolikor najveé mo-
goce, da bi potem neko¢ prav gotovo videli tisto,
¢esar Se nobeno oko ni videlo, slisali tisto, cesar Se
ni nobeno uho sligalo, in obéutili, kar Se nikoli ni
prislo v ¢lovesko srce tukaj na zem’lji.

Mnogi ljudje mislijo, da morejo samo svetni-
ki in svetnice delati Zrtve. Drugi pa mislijo, da
se jim bodo ljudje posmehovali, ¢e bi se zaceli va-
diti v zZrtvah. Zopet so taki, ki mislijo, da mora
biti ¢lovek kje zaprt, na primer v kakem samosta-
nu, drugace ne more delati Zrtev. Pa nikakor ni
tako. Saj nam ni treba vrsiti kakih prav veli-
kih zatajevanj, za nas revne ljudi je zadosti, ce
se samo v majhnih receh zatajujemo, kakor nam
tako lepo kaze Mala Cvetka. Najmanjsa zrtev
narejena z najcistejSo ljubeznijo do Boga, vec ve-
lja pred Bogom in ve¢ koristi sveti Cerkvi, kakor
najvec¢ja in najbolj junasSka Zrtev, ki je pa morda
storjena iz samoljubja ali za izkazovanje pred
ljudmi.

Zgledov kricanskega zatajevanja je dosti.
Zadnjih dvajset let je Zivelo celo mnogo majhnih
deckov in deklic, ki so se s prav posebno gorec-
nostjo zrtvovali v malih receh in tako dokazovali
svojo goreco ljubezen do Jezusa. Ena teh je bila
mala Jane McClory, ki je Se pred malo leti Zivela
prav tu v nasi drzavi Illinois. Ze ko je bila §tiri
leta stara, je Ze zalela delati majhne Zrtvice kot
pripravo na sveto obhajilo. Seveda ni prisla sa-
ma od sebe na to misel, temué je zvedela za vred-
nost zrtev od svoje mame. Dobra mati je imela
navado, da je na posebno tablico naredila ¢rto vse-
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lej, kadar je Jane zopet napravila novo Zrtev. Ta-
ko je izpodbujala otroka, da ne bi samo poslusal
nauk o zrtvah, temué¢ se v resnici tudi vadil v
zrtvah.

Razume se, da so bile zZrtvice
kakor je bila otroska deklica sama.
en zgled. Nekega dne je hitro pritekla k materi
in dejala: Mama, brz zaértajte na tablico, na-
redila sem veliko zrtev. In kaj si naredila, vpra-
Sa mati. Hotela sem pobozati muco, pa sem se
premagala in je nisem. Torej hitro zalrtajte.

Malenkost, kajne? Vendar je otrok moral
premagati samega sebe, da ni mala roc¢ica spolzela
preko mehke dlacice. Saj vemo, kako radi otroci
to delajo. Tako na videz silno malenkostno pre.
magovanje je pa dalo podlago za kaj veéjega.

Ob zacdetku postnega ¢asa je sklenila: “Sku-
sala bom v tem postnem ¢asu narediti milijon

prav otroske
Naj povem

Na kriz Ga poloze...

Zrtvie.” — Ze takrat je bozja ljubezen popolnoma
prevzela otrokovo srce. Pa ne pozabimo, da se je
to moglo zgoditi samo zavoljo tega, ker sta oce in
mati poznala pot zatajevanja in sta to pot uéila
tudi svojo malo Jane. Tak otrok mora zrasti v
mocan znacaj in ga pozneje v Zivljenju ne podere
vsaka sapica skusnjave in slabega zgleda.
Preden je mogoce pot zatajevanja, je potreb-
no, da se zavedamo, kako neizmerno nas ljubi
boZje Srce. Sele potem se radi odpovemo lastni
volji in Sele potem se bolj in bolj zanimamo za

kraljevsko pot zatajevanja. Po tej poti je hodil
Jezus sam in jo je tudi nam pokazal. Vitezi sta-
rih ¢asov so se bojevali za svoje izvoljenke, koliko
bolj bi se mi morali bojevati za Boga. Z vsako
zrtvijo, ki jo prinesemo Bogu na altar, dobimo
veliko mero duSnega miru.

Zdruzimo se torej v sreu s svojo materjo Cer-
kvijo in prina8ajmo Bogu Zrtev za Zrtvijo zlasti
v tem svetem postnem casu. Vsak trenotek da-
rujmo Srcu Jezusovemu vsako misel, vsako bese-
do, vsako dejanje, vsako najmanjse trpljenje. Pre-
nasajmo vsako najmanj$o neprijetnost, vsako
razoCaranje s potrpezljivostjo in ljubeznijo. Le
ljubezen velja. Pri tem nam Bog prav rad poma-
ga, Ce ga le vztrajno in zaupno prosimo, ker je
seveda treba bozje pomoci, ¢e ho¢emo tudi naj-
manjso zZrtev zasluzno narediti. Ako bo nase Ziv-
ljenje potekalo med Zrtvami in samozatajevanjem,
bomo enkrat lahko rekli s svetim Pavlom: “Dober
boj sem bojeval, tek dokoncal, vero ohranil. Odslej
mi je pripravljena krona pravice, ki mi jo bo dal
tisti dan Gospod, pravi¢ni Sodnik.”

Sodstvo v Sovjetiji.

Porotajo, da je sodstvo v boljSeviski Rusiji
na zalostni stopnji. Tajniki sodis¢ so ve¢inoma
mladenié¢i, ki komaj poznajo osnovne pojme. Sod-
ne dvorane so Cesto po veé mesecev zaprte. —
Nasprotno pa je zelo razgibano sodstvo G P. U.
Sovjetsko ¢asopisje vedno poroca o novih progon-
skih  postopanjih proti ruSileem socialistiéne
zgradbe, proti revolucionarcem in verskim agita-
torjem. “Pravda” stalno poudarja, da mora biti
diktatura neizprosna nasproti kulakom (kmetom),
Spekulantom, vernikom in izdajalcem domovine.

To je rezultat demokrati¢ne reforme, ki so jo
v zacetku 1935 leta napovedovali!

Nadaljevanje razdiralnega dela.

Moskovska “Izvestja” porocajo, da bodo v
najkrajsem ¢asu v Moskvi podrli slavni stari sa-
mostan Gospodovega trpljenja (Strastnij mona-
stir), ki je ena najvelicastnejsih zgradb ruske
cerkvene arhitekture. Po boljSeviskem prevratu
50 ta samostan spremenili v osrednji brezboZni
muzej. Ker so pa sedaj ta muzej prenesli v “mu-
zej zgodovine ver”, je Strastnij samostan boljSe-
vikom nepotreben. Radi lepSega ragleda na Pe-
trovski bulevard (glavna cesta) bodo sedaj ta sa-
mostan podrli. Isto nameravajo tudi z Palasev-
sko cerkvijo. BoljSeviSko brezbostvo gre dalje
svojo borbeno pot.
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BOLNISKA PORCIJUNKUILA.
P. Hugo

¥ |ORCIJUNKULA je prav za prav sa-
‘| mo ena — sv. Franciska AsiSkega.
Tisto malo cerkvico sv. Marije An-
gelske zunaj Asiza, ki je postala zibelka
franc¢iskanskega reda, je on imenoval Por-
cijunkulo. Zanjo je izprosil od papeZza Ho-
norija II1. popolni odpustek, ki je po cerkvi-
ci dobil ime porcijunkulski ali kratko
porcijunkula. Poreijunkulska cerkvica je
bila prva, ki je bila obdarovana s takozva-
nim “toties quoties” ali “tolikokrat kolikor-
krat” odpustki. To je, da je dotiéni, ki je
spolnil dane pogoje, tolikokrat na dan dobil
popolni odpustek, kolikorkrat jih je spolnil.

Danes taki “tolikokrat kolikorkrat” po-
polni odpustki niso veé redki. Poleg porei-
junkulskih 2. avg. poznamo Se ve¢ drugih.
Za praznik Zalostne Matere bhoZje n. pr. se
morejo dobiti v cerkvah servitov ali sluzab-
nikov Marijinih, ter v vseh onih cerkvah,
kjer je ustanovljena bratovi¢ina Zalostne
Matere bozje. Za praznik Karmelske Matere
hozje se dobe v karmelskih cerkvah in kjer
je ustanovljena bratovséina istega imena.
Za spomin vernih dus se lahko dobe v vseh
cerkvah, a samo za verne duSe. In tako je
Se ve¢ drugih. Ker imajo vsi ti odpustki to
skupno, da se jih lahko dobi tolikokrat na
dan kolikorkrat se spolnijo dani pogoji, ka-
kor za poreijunkulo, jih v navadnem govoru
vse skuapaj porcijunkulske imenujemo.
Uradno pa cerkev pozna le eno poreijunku-
lo sv. Franciska a celo vrsto “tolikokrat-
kolikorkrat” odpustkov.

Ker piSem za ljudstvo, sem se postavil
na ljudsko stali§Ce in zapisal “Bolniska por-
cijunkula”, Ta porcijunkula razmeroma je
Se zelo malo poznana, A je vsaj z gotovega
staliséa veéjega pomena, kot najbolj pozna-
na in éislana Franci§kova porecijunkula. Ko
vam jo bom v naslednjem podrobneje opisal,

mi bote to sami priznali in jo upam temu
primerno tudi cenili.

Ze ime, “BolniSka porcijunkula”, kaze,
da je samo za bolnike. Da Se bolj je ome-
jena. Samo za tezko bolne je, to je take, ki
niso Se ravno na zadnjem koncu, pa¢ pa ne-
zmoZni za daljSo molitev. Kak Ocenas,
Zdravamarijo, ali kake vzdihe Se spravijo
skupaj. Kaj daljSega jih pa utrudi in bi jim
utegnilo na zdravju Skodovati. V pomo¢ in
tolazho teh svojih otrok je sv. cerkev zami-
slila posebno porcijunkulo z zelo olajSanimi
pogoji. Pogoji so sledeCi:

1. Bolnik mora imeti v rokah, ali vsaj
pri rokah, takozvani postajni kriz, blago-
slovljen na odpustke kriZevega pota.

2. Ta kriZ mora skesano poljubiti ali ée
tega ne more, se vsaj ljubece vanj ozreti, pri
tem s kakim vzdihom pocastiti KriZanega.
Kolikorkrat to stori, tolikokrat more dobiti
popolni odpustek.

Kako bogat vir milosti in pod tako lah-
kimi pogoji! Ljubecega poljuba KriZanega,
ali vsaj skesanega pogleda vanj, spremlja-
nega s kakim prisrénim vzdihom, je zmoZen
vsak bolnik tja do svojega zadnjega zaved-
nega trenutka. In to ne samo enkrat, am-
pak stokrat na dan, brez Skode za zdravje.
Za vsakokrat ima popolni odpustek. Kaj to
pomeni, ve le bolnik, ki visi med Zivlienjem
in smrtjo. V glavnem je svoje racune z Bo-
gom uredil. Tezi ga pa Se kedo ve koliko
casnih dolgov, za katerih odplacevanje mor-
da ne bo veé ¢éasa. Saj prav to dela misel na
prezeéo smrt, tako grenko, ker bolnik ne ve,
kaj ga ¢aka neposredno onkraj groba. Pa
pristopi niegova dobra mati cerkev k njemu
in mu pravi: Otrok moj, zajemaj, zajemayj,
z obema rokama takoreko¢ zajemaj iz neiz-
¢rpnega vira “BolniSke poreijunkule”. Pla-
¢aj svoje dolgove z zasluzenjem nasega Go-
spoda in njegovih svetih, ée jih s svojim za-
sluZenjem ne mores.

Sprico tega velikega pomena v najod-
lo¢ilnejsih trenutkih zZivljenja bi morala biti
ta poreijunkula vsakemu znana, da ob ¢asu
najvecje sile lahko sebi in drugim pomaga.
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Ko bi jo res vsi poznali in se v danem sluca-
ju okoristili  njo, koliko lazje bi zdaj svo-
jim dragim zatiskali oéi k vecnemu pocitku
in koliko zaupnejSe bi lahko enkrat sami
gledali, kedaj se jim bodo odprla vrata
veénosti.

Zal, da imajo nasplo$no ljudje tako
malo smisla za take prvovrstne duhovne
yrednote. Za kake druge novotarije, ki so
brez koristi, ¢e ne celo kvarne, se takoj nav-
dusijo. Za take izredne milosti jih pa ni
briga. Dolga leta potem, ko so bile dovo-
ljene, ostanejo mnogim zakopani zakladi.
Imenovana “Bolniska porcijunkula” pod
omenjenimi pogoji bo kmalu pet let stara.
V nekoliko drugacni obliki ima za seboj Ze
zlati jubilej. A vecinoma vedo zanjo le kake
pobozne duse, katerim je osebno najmanj
potrebn.

Da pa tudi tole ne bo zaston] napisano
o njej, bom kar tebe, ki to beres, pograbil in
te vprasal, ée ti je znana in ¢e kaj misli§ na-
njo za ¢as sile. Ako ne, ob prvi priliki si
oskrbi najprej postajni kriZ, blagoslovljen
na odpustke krizevega pota. Pri vsaki po-
Steni krs¢anski hisi mora biti vsaj eden. Ko
bi imel pred o¢mi samo tezko bolne, bi dejal,
da ga imej spravljenega z onimi predmeti,
ki se zahtevajo za previdenje bolnika in jih
tudi ne sme manjkati v zavedni kricanski
druzini. Ker imam pa Se nekaj drugega
pred oémi, pravim, naj ta postajni kriz visi
na steni, na kakem Castnem mestu, kjer bo
vsem dostopan.

Kajti s tem krizem v roki lahko tudi
zdravi in lahko bolni dobivajo odpustke kri-
zevega pota. Ako je kdo iz kolikortoliko
vaznega vzroka zadrZan, da ne more iti v
cerkev kriZevega pota molit, ga lahko moli
doma ,s postajnim krizem v roki. V tem
sluéaju mora zmoliti vsega skupaj 20 Ocena-
Sev Zdravamarij in Cast bodi, vmes pa pre-
miljevati Gospodobo trpljenje Ce jih veé
skupaj opravlja to poboZnost in imajo vsi
pomemben vzrok, je dosti da ima tisti, ki na-
prej moli, postajni kriz v rokah, odpustkov
so pa vsi delezni.

Ko se pa smrtnonevarna holezen oglasi
v hisi, na kar bo Ze zdravnik opozoril, naj-
prej takoj po dusnega zdravnika, da uredi z
bolnikom glavne ra¢une. Potem mu pa po-
stajni kriz v roke za nabiranje odpustkov
“Bolnigke porcijunkule”. Ce se Se ne more
in sme obracati, naj ga ima poleg sebe na
mizici, ali pod zglavjem, da ga lahko vsak
trenutek vzame v roke in poljubi. Ako se
ne more ali ne sme obra¢ati in mu tudi
streznik ali streznica ne more vedno dajati
kriza poljubljat, obesite ga na steno, kamor
so navadno vprte njegove o¢i. Ako o pogo-
jih te porcijunkule ni dobro poucen, mu Se
povejte, kaj se zahteva za popolni odpustek.
Da moramo v danem sluéaju glede sebe prav
tako ravnati, se razume.

Ce kedaj, velja za tiste usodne ure, ali
morda samo minute dvoboja med Zivljenjem
in smrtjo:

Dusa kr§c¢anska zdaj se potrudi,
Zlatega ¢asa nikar ne zamudi!

VETKE iz modernega vrta, — Neka Mrs. Do-

ris Fifer v Chicagi, je svojega 15 letnega sina
bolnega samega pustila doma in se udinjala ne-
kemu banditu za Soferja. Vozarila sta se po mestu
in kradla, kar sta mogla doseci, dokler ju ni oblast
zajela. — Neka mati v Kaliforniji je nevarno ob-
strelila svojega 16 letnega sina. Baje je bil “mun-
§ajn” kriv. Ko so fanta v bolnidnici izpraSali in
zvedeli kdo in zakaj ga je, so hoteli poklicati star-
e, ker rana je bila nevarna. Fant je pa dejal,
da ne mara videti ne o¢eta ne matere. Sta nam-

' rel lotena in hodita vsak svoja pota. — Iz New-

porta porotajo, da hoce princezinja Louisa Astor
Van Alen Mdivani, katere “moz”, princ Aleksi
Mdivani, se je zadnjo poletje na Spanskem ubil,
poroditi njegovega brata princa Sergija Mdivani.
Ta di¢ni prine je bil Ze dvakrat “porofen”. Ona
sama se je z bratom tudi po enem letu razporotila.
Ta pa je bil dvakratni razporoCenec in bi bil
najbrz Se veckratni, ko bi ga ne bila smrt prehi-
tela. To je le par cvetk iz vrta moderne druZbe,
odtrganih zadnje dni. K, do kosti je gnila mo-
derna druzba, zlasti takozvani vi§ji krogi, s katero
za stavo tekmuje rdeéi proletavijat s svojim
evangelijem svobodne ljubezni.
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K OCETU.
Rew. Hafner

PRVIC V BENETKAH

Vlak se pocasi in previdno ustavi. Zunaj se
zacujejo klici: Venetia., V Benetkah smo torej.
Treba izstopiti in pocakati na drug vlak, ki nas
bo popeljal naravnost v Rim. Prav dobrodosel
ta odmor in to prekinjenje voznje! Da si pre-
tegnemo ude, ki so kar otrdeli sprico dolge voznje.
Da se nasrkamo svezega zraka, kajti zatohli in
dusljivi po vagonih nam je Ze presedal, in da si
okrepéamo to nekdaj tako slavno in ponosno kra-
ljico morja. Znane so Benetke, mesto zgrajeno
na vodi, na morju. Mesto ulic in trgov morje in
morski kanali, po katerih se vrsi promet v malih
¢olnih, gondole jim pravijo, ali veéjih parnikih.
Teh se mora posluziti, kdor ima opravka v mestu,
po uradih, trgovinah in drugje, in s temi se pre-
vazajo tujei, ki si Zele ogledati mesto in njegove
znamenitosti: palace, cerkve, muzeje, izloZzbe. Hi-
Se in sploh stavbe so zgrajene na kolih, to se pravi
koli so zabiti v peScena tla po otokih v morju, ki
s0 jih nanesle v morje se izlivajoCe severno-itali-
janske reke, in na te kole so postavljene zgradbe.
Je pa dobiti tudi suhe ulice in trge. Posamezni
otoki so zvezani med seboj preko kanalov s stevil-
nimi mostovi, ¢esto drzno speljanimi. Kdor po-
zna mesto dobro, lahko hodi po njem in si ga ogle-
duje tudi po suhih potih.

Vozili smo se po glavni prometni Zili: Canale
Grande. Na obeh plateh velike in krasne palace,
ki pri¢ajo o nekdanji mestni slavi in bogastvu.
Nekatere pa Ze razpadajo in groze, da se pogrezne-
jo v morje. Mesto je vecidel odigralo svojo zgo-
dovinsko vlogo, in vse je na svetu minljivo in pre-
hodno. Sicer skuSa drzava sama mestu pomagati
in ga oteti pogube. Ves Zelezniski promet je sem
usmerjen in iz celine so zgradili preko morja
prav do mesta krasno in zelo Siroko avtomobilsko
cesto, da je lazje vanje priti. Kdo ve, ¢e se bo
vladna namera posrecila, da ohrani mesto pri
zivljenju!

Zelite slike svetovno-slovede cerkve beneskega
zadtitnika sv. Marka. Res prekrasen je ta mo-
golni bozji hram, zgrajen v pestrem orientalskem
slogu. Sam lesk in blesk, ki ga daje bruSeni raz-
nobarvni marmor in pa dragoceni mozaiki, vedi-

| Zive in ne za mrtve.

noma na zlatem dnu. Malo pro¢ ponosni stolp sv.
Marka, pred nedavnim nanovo pozidan, v veliki
meri z velikodugno podporo bivSega beneskega
patriarha in poznejSega papeza Pija X., ko se je
stari porugil. S stolpa, kamor pride§ lahko pe#
po zelo zlozni poti, ne po dosedaj vedno obic¢ajnih
stopnicah, ali pa po dvigalu, se ti nudi slikovit
prizor na mesto, morje, sosednje otoke in na
bliZznjo in daljno okolico. Vredna obiska je tudi
prekrasna dozeva palaca, nekdaj sedeZ doZev, be-
neskih kraljev oziroma poglavarjev, sedaj velidel
v muzej spremenjena. Hude skuSnjave ti vzbu-
jajo velike in razko$no opremljene mestne trgovi-
ne, ki drazijo oko in srce z bogato zalogo zlatnine,
srebrnine, dragocenih preprog in beneske poseb-
nosti: izdelkov iz stekla; med njimi mic¢ni okraski
ki Zgatejo posebno Zensko nedimernost. Se na
bliznji otok Lido smo jo ubrali. Poleti poln za-
nimivih kopalcev, ki ¢esto bolj razkazujejo kopal-
no toaleto, kot hrepene po kopeli, ko se jim nudi
izredno pripravna prilika za kopanje in solnéenje.
Sedaj je bil otok s kopaliskimi napravami vred
prazen in samoten, in veliko so si prizadjali trgov-
ci, ki so samevali po zapuséenih trgovinah, da bi
nam usilili po sme$no nizkih cenah razno benesko
robo. Imeli so pa malo uspeha. Varcdevali smo
in ¢akali na Rim. Samo neki restavrater je imel
veé srece. Speljal nas je v prazno restavracijo
ter nam postregel s telesnimi dobrotami. Tu smo
imeli prvié priliko seznaniti se z lasko kuhinjo.
Temeljito je razli‘na od naSe. Malo mesa in pri-
kuh, veliko pa makaronov, paradiznikov, sira in
sadja. Dosti tudi okusnega in sladkega vina. Ko
je natakar predlozil ra¢un nas je cakalo veliko
presenecenje. Bil je “slan” da ni¢ kako. Nema-
ra je bila tu sol, ki je manjkala kruhu, ki nam
tudi sicer ni bil vSeé. A kmalu smo se uravno-
vesili. Italjan paé Zivi od tujskega prometa. S
tem treba racunati in to vedno in povsod uposte-
vati. Tudi takrat, kadar silijo v c¢loveka la¢ni
otroci in nadlegujejo za milo8¢ino, da postane ¢lo-
vek v resnici Zze ogor¢en. In prav tako kadar
ponujajo nepopisno vsiljivi cestni kramarji svoje
blago, in ga vsiljujejo in se ne dajo odgnati ne za
Nudijo na videz lepo blago
po prav nizkih cenah. Menis, da si sklenil zase
ugodno kupéijo. Ko pa predmete v miru pregle-
das§, vidig, da je kramar tisti, ki se lahko smeje v
pest in ne ti.

PROTI VECNEMU MESTU

Sv. Antona Padovanskega gotovo castite.
Zmabiti ste bili eelo Ze na njegovo priprosnjo ¢u-
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deZno uslifani. Pravijo, da je brezstevila &ude-
Zev, ki jih je sveti ¢udodelnik storil, prav poveda-
no, dal Bog na njegovo priprosnjo. Zivel je in
je pokopan v Padovi, mimo katere smo se tudi mi
vozili. Zal le vozili! Kako radi bi bili poroma-
li na njegov grob, da bi ga pocastili. Le iz vlaka
nam je splaval pogled proti veliastnemu svetis¢u
sv. Antona, ki se dvigajo kupole njegove strehe
dale¢ nad ostalimi mestnimi strehami. PoboZno
smo ga pozdravili v duhu in se mu priporocili za
pomo¢ in varstvo. Ze ta misel nas je osrecevala,
da smo vsaj od dale¢ videli njegovo svetisfe in se
vozili mimo mesta, ki je po njem stopala njegova,
za vrienje dobrih del tako urna noga, in je v njem
njegova roka blagoslov delila.

Zeleznica se vspenja preko Apeninov, pogor-
ja, ki se vlede po dolgem nekako po celem italijan-
skem polotoku, in jih premaga le bolj s tezavo,
po¢asi in z glasnim puhanjem.

Florenca! Mikalo nas je zgodovinsko in
umetnigko tako slavno mesto. Zal ga ni bilo v
nasem nacrtu, kjer naj bi se zopet ustavili. Le iz
vlaka, ki mesto obvozi nekako v polkrogu, smo ga
mogh ogledati.

Viak drvi mimo Trazimenskega jezera, ki
nam grozi z ogromnimi, po viharju razbi¢animi in
penetimi se umazanimi valovi. Potem preko pro-
stranih padnikov, ki se raztezajo skoro prav do
Rima. Ob progi se pasejo velike ¢ede konj, go-
vedi in ovae. Na veé krajih pa orjejo z mogotni-
mi motornimi plugi to sicer pusto, malo rodovitno
in za pogled malo prikupljivo rimsko kampanijo
in jo tako spreminjajo v rodovitno in plodno zem-
ljo. Ni mogoée na daljavo pogoditi, s ¢im so po-
sejali nanovo preorane ploskve: z Zitom ali koruzo.
Vsekakor pa bo dala pridobljena zemlja velik hleb
kruha in pomagala drzavi pri izdatkih, da bo tre-
ba dovazati iz tujine manj Zita in mlevskih izdel-
kov kot dosihmal. Po bliZznjih in daljnih gri¢ih
se nam posmihavajo vasi, trgi in mesta, in pa
ljubi srednjeveski gradici, ki so deloma v razva-
linah.

Na levi nas opozori naenkrat nase ve¢ja sku-
pina &isto novih hi§ pokritih z Zivo rdeCimi stre-
hami. Poznavalec razmer nam pojasni, da je to
ze predmestje Rima, zadnja leta nanovo pozidano
in imenovano: mesto z vrtovi. Pa ni bilo videti
kdovekaj vrtov. Ob besedi Rim nam jame srce
burneje utripati in nedopovedljivo ¢ustvo srece in
blaZenosti se nas jame pola&cati. Pogleda:a rado-
veden skozi okno. V nejasni daljavi je videti
morje stavb, ki jih nadkriljuje velikanska ltupola.

To bo Rim s kupolo sv. Petra, ki dale¢ naokoli
vidna obvladuje Rim in okolico, kakor katoliSka
Cerkev vesoljni svet, in njeno duhovno kraljestvo
svetna zemeljska kraljestva. Po sosednjih vozo-
vih in oddelkih se oglasi navdusena zahvalna pe-
sem. Mnogi romarji klece, in solze veselja in ga-
njenosti jim drse po licih. Tem sre¢nim glasovom
pridruzimo Se mi svoje Bogu v toplo zahvalo za
varstvo na dolgem potu in pa za sreco, milost in
veselje, da moremo gledati veéno mesto in stopiti
na njegova sveta zgodovinska tla.

(Dalje)

DUHOVNIK

Ko je Aleksander Vel. na potu v Perzijo do-
spel v Jeruzalem, mu je priSel naproti veliki du-
hovnik Jaddus s podrejenimi duhovniki. Aleksan-
der mu stopi nasproti, po¢asti najprvo boZje ime,
ki ga je nosil vrezano na zlati plos¢i na Celu in
potem samega velikega duhovnika. Ko so Ale- .
ksandrovi spremljevalei to videli, so mislili, da se
mu je gmedalo. Eden izmed njih, Parmenion, ga
celo vpraga, kako more on, ki ga vse Casti, tako slo-
vesno pozdraviti judovskega velikega duhovnika.
Aleksander odgovori: “Nisem tega ¢loveka poca-
stil, ampak Boga, ki mu je dal dostojanstvo veli-
kega duhovnika. Videl sem namre¢ v spanju
prav takega moza, oblefenega v ravno tako obleko,
ko sem bil v Diju v Macedoniji in sem premislje-
val, kako bi se mogel polastiti Azije, me je opo-
minjal, naj se ne obotavljam, ampak naj se po-
gumno prepeljem ¢ez morje, ker bo on moji vojski
pomagal ter mi izrocil perzijsko kraljestvo.” Ko
je tako Parmenionu odgovoril in podal velikemu
duhovniku roko, je Aleksander jahal v mesto, Sel
v tempelj in tam opravil daritev po duhovnikovem
navodilu. Nato so mu duhovniki pokazali Da-
nielovo prerokbo, da bo nek Grk ukondéal perzijsko
kraljestvo. - Ker je Aleksander imel samega sebe
za tistega sreénega Grka, se je silno vesel od mno-
zice poslovil. Za prihodnji dan povabi duhovnike
zopet k sebi in jim rele, naj prosijo, Cesar si Zele.
Veliki duhovnik prosi v imenu vseh, da bi smeli
ziveti po domacih zakonih in da bi bili vsako
sedmo leto oproifeni davkov. Vse jim dovoli.
Obljubi tudi, da bodo smeli Ziveti po svojih zako-
nih Judje v Babiloniji in Mediji. Prim. Jos. Flav,
Antiquit. XI. 8. n. 5.
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ISCEMO ADVOKATA
KRISTUSU.

P. Aleksander.

=~ |ADARKOLI nasi advokati zago-
| varjajo tega ali onega obtoZenca,
skoraj vedno ga izkuSajo izgo-
voriti s temi ali onimi okolnostmi, ki
so obsojenca privedle do ¢ina, radi ka-
terega je pred sodiséem. Ali ga izgo-
arjajo z napacno vzgojo, ali nezadostno
odgovornostjo, ¢asih skusajo poretnike pre-
pric¢ati, da je hudobnost obsojenceva samo
sad izprijene cloveske druzhe. Zato imajo
danes advokate in odvetnisko sluzbo, da dajo
tozeni osebi priliko obrambe. In mnogo-
kdaj izveden advokat veliko pomaga k mi-
lostni sodbi ali pa celo oprostitvi kaznjenca.
Zanimivo je, kako spretno znajo ti odvetniki
sukati stavke, kako znajo prepricevati, su-
kati meé¢ jezika, postavljati resnico na laz
in zakrivati krivdo.

Ali ti je Ze kedaj prislo na misel: kaj,
ko bi bili Kristusu dali postenega adyokata,
ki naj bi bil zagovarjal najbolj nedoiZnega
arestanta, samega Sinu bozjega? Kaksen
ni bil njegov zagovor? Morda bi bil tudi on
zigosal to ali ono okolnost, ki je privedla ne-
dolZznega Kristusa tako dale¢, da mora stati
pred sodnim stolom in ¢akati obsodbe. —

Morda? Morda?

Ni¢ morda Gotovo.

Vsak advokat bi bil nasel kakor na dlani
zapisano resnico: ta-le toZenec ni pri‘el sem
pred sodni tribunal po svoiji krivdi, prijelja-
la ga je semkaj judovska sodrga, tista diéna
druzba, ki se je imenovala “Jeruzalemska
Society”, kakor se danes premnogi ljudje
imenujejo di¢ne in liéne, v resnici pa jim
privatno zivljenje smrdi od pregren in so-
domsgkih strahot.

Prav lahko si ga predstavljam tatega
advokata, ki bi bhil Kristusa zagovarjal.

Kristusova nedolznost sicer ni rabila zago-
vornika in bogve, ¢e bi bil tak zagovornik
mogel spremeniti srece, trdo, kamenito srce
judovskega naroda, ki je na vsak nacin ho-
telo OdreSenikovo smrt, toda predst.v:jam
si ga prav lahko. Tam pred Pilatom ima
svoj prostor. Strogega obraza je, odk:ito-
srénost mu narekuje misli, ki jih bo v krat-
kem razvil pred sodnikom in narodom.
Zdajzdaj bo dobil ukaz. Res, Pilat je na-
mignil in ukazal, naj priéne z zagovoroin.

Advokat pricenja:

Sodni zbor. Nalogo imam, da zsgovar-
jam obtozenca, Kristusa Nazarencanz, ¥i je
obtoZen velikanskih pregreh...

Potem poda uvodne odstavke i1 kakor
bi odrezal zagrmi, da osupne Pilat in osupne
zbor:

Al veste, kdo sto)i tukaj pred nami ves
osramocen, zapljuvan in zasramovan? Je-
zus mu je ime, iz Nazareta je. Toda povem
vam, da se pod tem imenom skriva blago,
plemenito sree, ki nikdar ni imelo ene same
sehi¢ne misli, ki se je v vsem Zivljenju daro-
valo in Zrtvovalo samo ubogemu priproste-
mu narodu, mu razsvetljevalo tezka zivijen-
ska pota z Iucjo lepih naukov in spodbudnih
besed. Vse svoje ure zivljenjskih dni
je dal bliznjemu, ¢e imenujemo to kri-
vico, prav, obsodimo ga. Bolnike je
ozdravljal in ubogim pomagal, ¢e nazivamo
to z besedo “greh”, prav bi¢ajmo in kronaj-
mo ga fe enkrat. Narod je ucil poStenosti
in pravi¢nosti, zigosal je krivico, kjer je mo-
gel, prepovedoval greh in neugnano Zivlje-
nje obsojal, vsak korak mu je bil usmerjen
k dobroti, vsaka beseda je veljala ljubezni,
vsak utripljaj srea je bil namenjen lajSanju
bede, siromastva in trpljenja. Ce imenuje-
mo to delo in to zivljenje delo prekucuha,
prevaranta in zavajavea, ki mu je lastni tre-
buh in lastna hvala vse, blagor bliZniega pa
deveta vas, o, potem ga le razpnimo na kriz
iwed nebom in zemljo. Kri mu naj iztece do
zadnje kaplje, izsusi se mu telo od Zeje, te-
zav in trpljenja. Toda povem vam, nedolZen
je. Z njim bomo krizali svojo praviénost,
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sv0jo postenje in dobro ime imperija. Zakaj
¢lovek, ki stoii pred nami je tako nedolzen
kakor je bela sonéna lu¢, kakor je svetel ja-
sen poletni dan. Kriv, kriv pa je toznik
sam — kriv je judovski narod, nahujskan
od pokvarjenih in hinavskih farizejev in
pismarjev. Kriva je ta njihova sovraznost,
ki jim je za petami vsepovsod kakor poSast-
na hijena. Sovraznost, ki jo je rodila sebi¢-
nost, samoljubje, samogoltnost in samopaz-
nost narodnih voditeljev. Poglejte jih, sa-
mo v o¢i jim poglejte, saj jim Zarijo oci
kakor oglje, kdo je to oglje uzgal? Tista
strasna bojazen, kaj ¢e Kristus vse ljudi
zase dobi, kam bomo §li, kje bo nasa veljava?
Poglejte jim roke, poglejte, saj so jim roke
kakor zivi kremplji, zveriZeni od ognja se-
bi¢nih zelja samovlade. Te roke se bojijo,
da ne bodo ve¢ mogle grabiti po Zepih ubo-
gih zaslepljencev, te roke se bojijo, da ne
bodo mogle veé Steti srebrnjakov in cekinov.
Poglejte jim v duse, o ko bi mogli v duse
videti, videli bi res pobeljene grobove, pobe-
ljene s samo svetohlinsko hinavsé¢ino in se-
bi¢nostjo. Vsa njihova gore¢nost za posta-
vo ie samo izrodek sebi¢ne duse, ki noce na
altarju postave drugega kot svoj obraz,
svoje ime in svoj dobi¢ek. Tukaj imate
pred seboj razgaljene duse Jezusovih so-
vraznikov. Te sovraznike postavite pred
sodni stol. Ti zasluzijo kazen za svoje lazi,
svoje zavajanje, svojo grdo gonjo sovrazno-
sti. Jezusa niso postavila pred sodnika sra-
motna dejanja, postavila ga je tukaj pred
nas kleta sovraznost, ki so jo znali ti farizeji
tako lepo zanetiti v sreih in hraniti ta ogenj
sovraznosti pri zivljenju. Kolikokrat so se
ze pokazali v vsej svoji sebi¢nosti, vsepovsod
so Jezusu postavljali polena na pot, skusali
s0 ga v besedi, dejansko so ga hoteli napasti,
kjerkoli so mogli so pokazali sovraZnost,
pokazali so jo v svojih mislih, svojih Zeljah,
besedah in v dejanju. In ta sovraznost naj
sedaj zahteva zadoséenja? Ta krivica Je-
zusu prizadejana naj bo sedaj Se kronana?
Kazen farizejem, najostrejsa kazen, Jezusu
svobodo ...

Prav lahko si ga predstavljam advoka-
ta, ki Jezusa zagovarja. Zalihog ga Jezus
v resnici ni imel in ni ¢udno, da je zmagala
krivica.

Zalibog, da Se danes Jezus nima prave-
ga advokata, takega, ki bi povedal ljudem,
zakaj mora umreti v tolikih sreih, da, Se celo
v sreih katoliéanov.  Ce bi ga imel, drugade
bi ne mogel govoriti kakor bom govoril se-
daj-le jaz:

Kristus mora na kriz, Kristus mora po-
novno v smrt, v smrt na Kalvariji katoliskih
sre. Zakaj? Kdo ga sodiin obsoja in vlaci
na kriz. Gola sebi¢nost. Tista sebi¢nost,
ki v bliznjem noce videti podobe Kristusove,
tista sebi¢nost, ki na vseh vogalih Zivljenja
is¢e samo pogubo bliZnjemu, sebi pa kadila
in dobrot. Sebi¢nost, ki tako dolgo vrta po
sreu, da se sree izprevrze v razenj sovraz-
nosti. In ta sovraznost potem sika in blju-
je, blati in kuzi. Ta sovraZnost je potem
kakor kamen, vrzen v jezero druZine in na-
selbine, od obrezja do obreZja vse razburka,
vse vzvalovi, nove in nove kroge sovraznosti
napravlja, nove in nove vrtince ustvarja,
vrtince, ki nai bi pogoltnile vse, ki je nam
kje na poti.

Tista grda napaka soraznosti, ki je v to-
likih katoligkih sreih, tozi, in obsoja Se da-
nes Kristusa. Ta grda napaka je Ze tolikim
ubila vse veselje za bogoljubno zivljenje, ta
grda napaka, izrodek sebicnosti kali in kva-
ri prizadevanje Cerkve za preohnovo dus in
sveta.

Sovraznost? Le ne predaleé. Kje je
sovraznost v nas? Ce tega ali onega ne po-
gledam na cesti, to Se menda ni sovraznost?
Ce se mu tri “bloke” daleé izognem, to men-
da ni Se sovraStvo, ¢e mu napiSem malo bolj
hudo pismo, to Se ni sovraznost, e mu nekaj

“tezkih zabrusim, magari je hila kletev vmes,
ali ga Ze tako sovrazim? Ne, dragi moj, to
ni ni¢, ni ni¢. To je vse znamenje ljubezni
in izrednega katoliS8kega duha.

Seveda. Samo v svoje zivljenje poglej-
mo, z oéesom vere, ki ukazuje ljubezen do

bliznjega, ne z o¢esom sebi¢nosti.
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KRIZEM KRALJESTVA KRIZA.
P. Hugo

OMOTOZJE po materi cerkvi. — Angleske
episkopalce je to domotoZje Ze zdavnaj obje-

lo, tudi ameriske episkopalce, zlasti takozvane an-
glo-katoligke struje. TIn prav za letoSnji bozic,
praznik miru, je 20 episkopalnih ministrov, 2
anglikanska redovnika in 7 prominentnih lajikov,
javno dalo duska temu domotozju. V posebnem
letaku, ki ga je v imenu ostalih tovariSev Dr
Franklin Joiner, rektor cerkve sv. Klementa v Phi-
ladelphiji, Pa. naslovil na tukajsnje anglikanske
gkofe in ministre, pravijo, da je ameriski prote-
stantizem versko, moralno in kulturno na bobnu.
Resitev Se vernih protestantov je edino v zedinje-
nju z Rimom. To zedinjenje vseh, ki Se verujejo
v Kristusa in v eno, katolisko cerkev, je tudi radi
tega potrebno, ker so oblasti teme z zdruZenimi
mocémi na delu, da izkopljejo grob vsaki veri. Na-
‘avno apel ni mogel ostati brez odmeva, deloma
pritrdilnega, deloma odklonilnega. Za mnoge je
bil poziv odresilen. Vsaj ti bodo iskali pot domov.

P()Jl)l.'\l() qgori v Betlelem . . . — Tako so se ti-
sto prvo sv. no¢ priprosti pastircki na betle-
hemskih plan_ia\'aﬁ drug drugega spodbujali, ko
so jim angeli oznanili Mesijevo rojstvo. In §li so,
se poklonit svojemu ReSeniku. Istocasno so od-
liéni Davidovi potomei, ki so se nahajali v meste-
cu, zivahno politizirali, se jezili nad rimsko ob-
lastjo, ki jih je sklicala na popisovanje in se to-
lazili z upanjem, da bo skoraj konec tega ponize-
vanja bozjega naroda, ker njegov osvoboditelj je
blizu. Tudi danes je vsak sv. veter Betlehem poln
romarjev. Od vseh strani prihajajo, deloma Se prav
tako kot takrat k popisovanju. Neki ameriski do-
pisnik, ki je letos opazoval te romarje, pravi, da
je bila njih druzba zelo pestra. Ne le priprosti,
domacini in tujei, tudi imenitni iz raznih delov
sveta so se na sv. no¢ drenjali pred votlino Gospo-
dovega rojstva in pobozno molili pred reproducira-
nimi jaselcami. A v sploSnem se od tistega pr-
vega sv. vedera ni bistveno spremenilo. Voditelji
izvoljenega ljudstva novega testamenta sede za-
misljeni za diplomatskimi mizami, kjer za Kneza
miru ni mesta. Zato o miru govore in vojsko ku-
hajo. Kadar bodo ti dejali: Pojdimo v Betle-
hem, pocastit Kneza miru, osvojimo si njegov

mirovni program, Sele takrat bo svetu zasijala

mavrica miru.

ORALNA “blazeny smrt”. — Griko besedo.
evthanasia, o kateri se danes toliko piSe in
bere, smo slovensko prestavili z “blaZzena smrt”.
Ta “blazena smrt” vedoma in namenoma povzro-
¢ena je, kot smo zgoraj videli, v popolnem na-
sprotju z naceli kri¢anske morale, tedaj nemoral-
na. Je pa tudi moralna “blazena smrt” v skladu
z istimi naceli. Vzemimo slucaj bolnika, ki ima
notranjega raka. Ko ta dovrSuje svoje zagonet-
no delo, povzroca boleé¢ine, ki jih najsilnejsi ne
morejo veé prenaSati. Zdravila zanje ni. Rak,
ko se razvije, Se vedno kljubuje zdravniski znano-
sti. Paé pa razpolaga ta z raznimi utesili proti od
njega povzroéenim neznosnim hole¢inam. Kajpa-
da ta uteSila niso nedolzna. Redno rabljena,
spocetka v manjsih, potem v vedno veéjih kolici-
nah, ali vedno moc¢nejsa, razdiravno vplivajo na
organizem in pospeSujejo njegov razkroj. Kljub
temu je njih vporaba dovoljena. A le pod goto-
vimi pogoji. In ti so: Namen bolnika in zdrav-
nika mora biti le olajsati neznosne bolefine, ne
pa skrajSati bedno Zivljenje. Nadalje. Zdravnik
sme dovoliti in bolnik zavziti le tako koli¢ino ute-
Silnih sredstev, ki v toliko polaj3ajo boledine, da
postanejo znosne. Kajpada glede tega mnogo
zavisi od razvoja bolezni in od bolnika samega.
Znosne bolec¢ine so za bolnika vir mnogega zaslu-
zenja. Neznosne ga lahko tirajo v obup. In Se
nekaj zahteva kri¢anska morala, zlasti za zadnjo
razvojno stopnjo bolezni. Bolnik mora najprej
svoje racune z Bogom urediti, potem Sele se mu
teSijo zadnje najhujSe boledine s takimi sredstvi.
Ne pa kot domaci in brezvestni zdravniki toliko-
krat delajo. Najprej dajo bolniku posteno dozo
utesilnih sredstev, da je vesel kot bi bil na oheeti,
potem pa kli¢ejo duhovnika, ki ga more kve¢jemu
se v sv. olje dati. To je nemoralno, ker se mu
ho¢e zasigurati ¢asno telesno dobro na $kodo dug-
nega, vefnega. Moralna “blaZena smrt” je sicer
s takimi teSilnimi sredstvi tudi pospeSena, a ta
slab udinek ni hoten, da irecno izkljuden, deprav
se dejansko ne da izlo¢iti, ampak ga je treba radi
dobrega u¢inka dopustiti. Samo ta dobri uéinek,
polajsanje neznosnih boledin, prilika za bolnika
za vajo v Cednosti, za nabiranje zasluZenja, je
hotmv] in slabega bogato odtehta. To je moralna
blazena smrt”.

B()LJSEV IKE srecuje pamet. — Ko bi danes
Ljenin s svojimi sodrugi priSel v Moskvo, bi
najbrz dal Stalina in njegove sodelavee kot izda-
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jice komunisti¢ne Rusije postreliti ali pobesiti.
Saj bi svoje matjuske ve¢ ne poznal. Ljenin je
vpeljal popolni kolektivizem, skupnost premoze-
nja. Stalin je vrnil muziku njegovo zemljo, ce-
tudi v omejenem obsegu. Ljenin je unicil ali vsaj
hotel unic¢iti naravno avtonomijo druzine. Stalin
ji je zdaj to avtonomijo vrnil s tem, da je odredil
oZivljenje starega druzinskega Zivljenja. Gotovo
radi tega Madame Kollontai krvave solze pretaka.
Ljenin je razrusil zakon, oz. si je glede njega vzel
za zgled nase rokovnjace: “Vzem jo na kvatre,
ko to zapustig pa drugo dobis.” Stalin pravi, da je
to zlo¢in. Daddies Longlegs — ocetje dolgopetei,
kot take imenujejo, ki lepo kar zginejo iz druzin-
skega kroga, bodo morali zanaprej Zeni oz. otro-
kom placevati vdrZevalnino. Ljenin je otroke
proglasil za drzavno last, drzava mora skrbeti za
njih vzgojo. Stalin pravi, da so otroci pred vsem
sadovi starSev, ki so odgovorni za njih vzgojo.
Ljenin na svojih vojakih ni hotel videti nikakega
zunanjega razlocka, general in prostak sta bila
enaka. O vi§jih castnikih Stalinove armade ve-
lja tista nasa: “Ves je v portah, ves je zvat.” In
§e marsikako podobno radikalno spremembo bi da-
nes Ljenin videl v Rusiji. Samo glede vere bi na-
Sel Se vse pri starem, kot je bilo “za jega dni.” O,
pa tudi to Se pride na vrsto. BoZji mlini polasi
meljejo, pa sigurno. Samo pazi naj Stalin, da Se
njega ne bodo prej zmleli, preden ga bo tudi gle-
de tega pamet srecala.

REZIDENT Roosevelt in “Molokajski muce-

nee,” — Pod imenom ‘“Molokajski mucenec”
poznamo P. Damijana, Zrtev ljubezni za gobavce
na Malokajskem otoku. Ta otok je na Hawajih,
ki so last Amerike. Tam je Amerika l. 1873 usta-
novila gobavsko kolonijo s 600 teh Zivih mrtvecev.
A ni nasla nikogar, ki bi bil prevzel njeno vodstvo.
Strasne razmere so radi tega zavladale med njimi.
Ko je belgijski redovnik P. Damijan Deveuster
SS. CC. ¢ul o njih vsestranski zapuScenosti, je
prosil svoje predstojnike, ¢e se sme Zrtvovati za-
nje. Dovolili so mu. L. 1875 je doSel med nje.
Z nedopovedljivimi Zrtvami, ki jih je zmozna le
velesila krséanske ljubezni, je v 13. letih to gobav-
sko kolonijo tako lepo uredil, da je danes vzor
vsem drugim. A konc¢no je sam nalezel gobavost
in ondi 15, apr. 1888 v 48 letu ves razjeden umrl.
Na lastno Zeljo so ga pokopali pod tistim dreve-
som, pod katerim je ob svojem prihodu na otok
nasel svoje prvo zavetje. Pred stirimi leti je bel-
gijski kardinal sprozil otvoritev procesa za njego-
vo beatifikacijo. V njegovem rojstnem kraju
Tremeloo, Belgija, je njegov red pozidal zavod za

' ma v blagoslov.

svoj redovni in misijonski narascaj. Tam bi rad
imel njegove telesne ostanke, da bi se ob njih re-
dovna mladina navdusevala za vzviseni misijonski
poklic. A kako jih dobiti. Nasla se je pot. Bel-
gijski kardinal van Roy je zaprosil svojega kralja,
naj v ta namen posreduje pri prezidentu Roose-
veltu. Ta je posredovanje sprejel in vzpel. Pre-
zident Roosevelt ni samo dovolil prevoza, ampak
je celo odredil, da naj ameriska vojna ladja pre-
pelje telesne ostanke P. Damijana v njegovo do-
movino.

MAR nima prav?

Med nami, ki uzivamo

blagodat verske in politicne svobode, se
je zadnje ¢ase pojavilo vpraSanje: Kako

je mogoée, da ponekod zlasti v Evropi, ki
je Ze drugo tisocletje krifanska, mala pesci-
ca brezboznikov ki so na vladi, peste in gnjavijo
ogromno verno ve¢ino, da komaj Se sme dihati?
Dr. Orest Brownson je to vpraSanje, ki ni sicer
novo, znova nacel, Rev. T. Ryan, C. PP, S. pa ob-
sirneje razpletel. In do kakega zakljucka je pri-
Sel? Da je to posledica prevelike odvisnosti
cerkve od drzav in pretesne povezanosti Z njimi.
Nacelno je ta medsebojna navezanost in poveza-
nost popolnoma v redu. Vsepovsod, ne samo v
Evropi, bi moralo tako biti. KXjer in dokler je
bila ta zveza idealna, to je, kjer in dokler so bili
drzavni poglayarji in njih vlade verni otroci Cer-
kve in njeni velikodusni zas¢itniki, je bilo to obe-
Ko so pa vladarji in vlade za-
vzele Cerkvi sovrazno stalisée in jo zaceli sma-
trati za deklo, ki jim mora biti za vse usluzna, se
je jela ta povezanost nad obema masdevati, pred
vsem pa nad cerkvijo. Za ta dvoboj ona ni bila
pripravljena, ker dejansko ni bila nikoli prisilje-
na se z lastnimi silami boriti za svoj samostojni
obstanek. Zato jo pesc¢ica trinogov lahko pesti in
gnjavi. Nedvomno je mnogo resnice na tem. Cas
je, da si cerkev, ki zivi v takih razmerah to pri-
zna in zacne izvajati primerne posledice. Pozno
je sicer, a za cerkev, ki ji je zasiguran obstanek
do konca dni, nikoli prepozno. Katoliske mase
se morajo zavedati, da je njih mati cerkev popol-
na druzba zase, ki ima vse pogoje in sile za samo-
stojno zivljenje v sebi in tedaj ne potrebuje no-
benega drZavnega jerobstva za svoj obstoj in
razvoj. Cerkev v Ameriki je temu Ziva priéa.
Kajpada morajo tej zavesti slediti tudi dejanja
in Zrtve, ki so za tako osamosvojitev potrebne.
Cim prej se katolitani sprito vladajo¢ih razmer
postavijo na lastne noge in pokaZejo, da je drzava
bolj potrebna cerkve kot cerkev drZzave, tem bolje
zanjo in za drzave,

— 16—



VALERIJA.

Waal — 1. P.

DRUGI DEL.
Enajsto poglavije.

DAN PRED BITKO.

vso moé, da bi zadrzal Konstantinov po-
hod proti Rimu, da bi medtem dospele
afrike legije na bojno polje. Spuscati se Se en-
krat v odprt boj, se mu je zdelo vendar predrzno.
— Njegova vojska je bila izgubila skoro ves po-
gum. Branil je prehode v Apeninih, toda brez-
vspeSno. Kakor gorenjeitalska mesta, tako i

moral prepustiti Konstantinu tudi Florencijo in
skoroda bezati pred preganjajo¢im ga KonStanti-
nom proti Rimu.

Konstantin pa je hitel na vso moé. Komaj je
pustil vojastvu, da se je odpotilo. Toda ti so bili,
¢imbolj so se blizali smotru, tem bolj svezi. Tudi
navdusenje, s katerim jih je sprejemalo ljudstvo,
jih je krepilo!

Ni ¢uda! S silo je Maksencij Se zadnje dni
dal vse moske, ki so bili sposobni nositi orozje, po-
loviti in vle¢i v Rim; ugrabil je prebivalcem brez-
obzirno vse zito in vso zivino.

Tako se je posrefilo KonStantinu, da so nje-
gove prednje straZze dva dni pred slavnostmi v Ri-
mu dospele do pristave “ad gallinas” (pri koko-
§ih). Ta pristava je bila le e osem milj oddalje-
na od rimskih vrat. Tu se je utaboril Konstan-
tin in pocakal, da pridejo za njim Se ostale Cete.
Drugo jutro, 28. oktobra, ravno na obletnico Ma-
ksencijevega vladanja, je hotel zaceti odloéilno
bitko.

Pristava “ad gallinas” je bila nekdaj lastnina
Livije, soproge prvega rimskega cesarja Avgusta.
Svoje ime pa je pristava dobila od neke pripoved-
ke, ki pravi, da je tam jastreb ugrabil belo kokos.
Ko je jastreb kokos nesel po zraku, je koko§ izpu-
stila iz kljuna lovorovo vejico, ki je padla ravno
cesarici v narocje.

Gordijan, poganski svefenik, je Konstantina
takoj opozoril, da ta pripovedka pomeni dobro
znamenje za njegovo zmago.

Kandid, ki je skupaj s cesarjem priSel na pri-
stavo, je komaj cakal, da bi mogel ljubljeni ma-

mA"I(SENCIJEV poveljnik se je trudil na
i

teri poslati kako vest o sebi. Toda, to je bilo te-
zavno, ker je bilo onstran Tibere polno sovraznika.
Slednji¢ je dobil nekega kmeta iz okolice, ki je ne-
sel pismo na Vatikan, kjer se je nahajal grob sv.
Petra. Tu so se vetkrat shajali kristjani. Naroéil
je tudi selu, naj poizve, kako se materi godi.
Pozno zveder Sele se je vrnil sel in povedal, da je
mati zdrava ter da ji bodo kristjani takoj izrocili
pismo. Tedaj se Se namre¢ ni izvedelo, da je
Irena v jeti. Tako je dobrohotno nebo obvarova-
lo blagega mladeni¢a moretih skrbi. Vesel je bil,
ko je mislil, kako z veseljem bo mati prejela nje-
govo pismo. In najslajSa sre¢a mu je sijala z
obraza, ko je premisljeval, kedaj bo lahko objel
SV0jo mamico.

Tu vstopita tribun Artemij in senator Anicij
Pavlin. Od onega dne, ko se je prikazalo nad
solncem nebesno znamenje, sta se zacela nagibati
h kr&¢anstvu. In vsaka zmaga kriCanskega pra-
pora ju je potrjevala v dobrem. Vedno bolj sta se
oklepala Kandida, ki jima je razlagal krscanske
resnice.

Pavlin je zadnje ¢ase mislil no¢ in dan na
svoje otroke, ki jih je bil pustil v Rimu. Misel
nanje ga je mucila neprenehoma.

“Vsaki dan molim h kr8¢anskemu Bogu, da
bi zopet nasel svoje otroke. Zaobljubil sem se,
da postanemo vsi skupaj kristjani. Storil bom,
kar je v mojih modeh, da bodo moji otroci kristja-
ni res tudi po prepriéanju in po sreu.”

“Zaupaj v Boga in nasel jih bos,” odvrne
Kandid z gorkim so¢utjem. “Nas Bog ni, kakor
so poganski bogovi, iz lesa, kamna ali brona, ki
imajo uSesa, a ne slisijo.”

Oba plemenita Rimljana sta res postala kma-
lu goreca kristjana. Artemij je pod cesarjem
Julijanom Odpadnikom postal mudenik, Anicija
Pavlina otroci pa so postali veliki sinovi katoliske
cerkve. Tz rodu Anicijev izhaja mudenica sv. Kri-
stina; dalje je potomee tega rodu sveti Benedikt,
ustanovitelj reda bhenediktincev; celo sveti papeZ
Gregor Veliki izhaja iz tega rodu.

S pristave so bili v daljavi videti strazni ognji
sovrazne vojske, ki je taborila ob Tiberi in na
gri¢ih pred mestom. V noéni tifini je Se tupatam
udarjalo na uho razgrajanje Maksencijevih voja-
kov, ki so se s pijafo pripravljali na bliZnjo odlo-
¢ilno bitko.

V samotni, temni sobi pristave je sedel mrk
in zamisljen Gordijan, Mitrov svefenik. Pogled
mu je bil vprt tja v daljavo, odkoder so se svetli-
kali sovraZni ognji. Vsaka nova zmaga Kongtan-
tinova je njegovim vojakom vedno bolj utrjevala
prepricéanje, da jih vodi kr&¢anski Bog. Zdelo se
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je, da cesar ¢aka le Se trenutka, ko si osvoji Rim,
in da potem javno stopi na stran KriZanega. Da,
celo mozje, kakor Artemij so se izneverili starim
hogovom. Gordijan je e upal na Rufa, Maksen-
cijevega poveljnika. Toda tudi to upanje ga je
goljufalo. Vsi ogledi v Zivalskem drobovju so
kazali, da bo zmagal Konstantin.

“Se to bom moral doziveti,” je Skripal po-
ganski svecenik, “da bom videl oltarje in svetisca
svojih bogov zapustene. Nazarenec pa bo stopil
na mesto nesmrtnih bogov! Morda se nam pa
bliza splosni svetovni pozar, kakor ga prerokujejo
Sibile? In morda bo ta pozar pozrl nebo in zem-
ljo, Krista in nase bogove?”

“Prokletstvo je to,” zakri¢i Cez nekaj Casa,
stisne pest in v divji togoti treséi svedenisko pali-
co ob tla, “prokletstvo je to, da se moram klanjati
KonStantinu in mu oznanjati zmago za zmago!
Ha! Jaz, jaz moram prerokovati zmago Kriza-
nega nad svojimi bogovi!”’

Se le, ko so se jutranji solnéni zZarki razlili
nad okolico in se zalesketali v Tiberinih valovih,
se je Gordijan umaknil od okna, kakor se noéni
ti¢ umakne pred svetlobo. ..

Drugo jutro je cel Rim govoril o dohodu Kon-
Stantinovih et pred rimska vrata. Rimljani so
to vest pozdravljali s tiho radostjo, z Zeljami in
molitvami za zmago Konstantinovega oroZja ter
s trdno nado, da se po padcu samosilnika vrnejo
holjsi dasi.

Heraklij pa je ob neugodnih poroé¢ilih z bo-
jis¢a vedno resnejSe razmisljal svoj polozaj. Z
najveéjo paznostjo je prebiral porocila, kako se
Konstantinova vojska bliza Rimu. Cele noéi ni
zatisnil ocesa ‘od skrbi, kaj se zgodi zZ njim. V ce-
lem Rimu ni bilo ¢loveka, ki bi ga mudile tako
tezke in 'morece skrbi, kakor je bil vsemogoéni
prefekt cesarske pisarne, ki so ga radi njegove
modi vsi zavidali. Vedel je sicer, da je Ruf ukre-
nil vse potrebno, da v slu¢aju poraza resi cesarja
proti jugu. Toda Herakliju ni ugajal tak beg,
ker se mu je zdel prenaporen. Kaj pa, ¢e pade
Ruf in bo Maksencij ubit? Zacela se mu je vzbu-
jati slaba vest. Pred o¢i mu je stopil Rufin, nek-
danji vojni tovaris KonStantinov. Groza ga je
spreletela pri misli, kaj bo, ¢e Konstantin izve za
podtaknjena in ponarejena pisma. Ker je hilo
znano, da se Konstantin nagiblje h kri¢anstvu, se
je stresel od strahu, ko mu je vest zacela ocitati
preganjanje obeh papeZev Marcela in Evzebija.
Hotel je na tihem pobrati vse svoje dragocenosti
in uiti na Grdko. A bal se je, da ne bi za to na-

kano po svojih ogleduhih prezgodaj izvedel Ma-
ksencij.

Le eno resitey je e videl pred seboj. Ce se
zopet sprijazni s Cerkvijo, ki jo je prej izdal, mu
bo Kongtantin gotovo milostljiv. Toda kako naj-
ti pot nazaj v Cerkev, ne da bi se mu bilo treba
podvreci dolgi pokori? Ali ne more papeZ zanj
napraviti izjeme, da bo lahko brez daljse pokore
zopet sprejet v Cerkev? Najlazje bo pridobil pa-
peza in vse vernike za se, ¢e pri cesarju izposluje,
da se kristjanom vrnejo cerkve in grobisca, ki
jim jih je bil ugrabil Deoklecijan. Ce se posreti
ta naért, si pridobi s tem za Cerkev toliko zaslug,
da bo brez odloga sprejet v krs¢ansko obcino.

Pri jutranjem sprejemu je Heraklij pozdra-
vil Maksencija.

“Torej Konstantin se je utaboril na pristavi
“ad gallinas”. To je dobro znamenje za Te, o
cesar!”

“Pri Herkulu!”, zakolne Maksencij smejaje
se, “na to znamenje nisem mislil. Ha, “ad galli-
nas' — pri kokosih! Jastreb bo planil med stra-
hopetne kokosi in jih zdelal, da bo perje letelo da-
le¢ pro¢! Jutri mora Ruf uniciti sovraznika! To
bo najlepsa proslava moje slovesnosti. Skoda, da
ne morem biti na dveh krajih obenem.”

“Ravno zato prihajam k tebi, da mi das po-
velje, kako naj redno posiljam porocila po selih
z bojiséa v cirkus. Ce mi da$ na razpolago nekaj
najboljsih konj iz cesarskega hleva, postavim ob
poti na vsake ¢etrt ure po enega jezdeca, ki bo no-
vico sporoc¢il svojemu sosedu. Tako bo§ lahko
obenem na bojisc¢u in v cirkusu na Apijski cesti.”

“Pri Herkulovi gorjac¢i! To mi dopade! Na
ta na¢in mi Ruf Se lahko gorko poslje v cirkus —
Konstantinovo glavo.”

“Glavna stvar je, da bodo porvocila hitro in
totno prihajala. Za to sprejmem odgovornost
sam. Takoj po bitki posljem porocila o zmagi v
Neapol in v Afriko.”

“Druge sele pa bo treba odposlati v Galijo,
Britanijo in na Spansko, da me tam takoj okli¢ejo
za cesarja.”

“Se danes napisem poroéila o zmagi.”

“Dobro! K igram v cirkus radi tega sicer
ne bos mogel; zato te pa od$kodujem s tem, da ti
podarim Galijo, kjer bo§ moj namestnik.”

“Res je, ze mesece sem se veselil na igre. A
zvest sluZzabnik se mora Zrtvovati za svojega go-
spoda.”

Tako se je zvitemu Herakliju posrecilo, da
ostane doma, kjer bo prvi dobival v roko porocila
o boju. Zdaj je predloZil cesarju v potrjenje raz-
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glas, naj se kristjanom vrnejo cerkve in grobisca.
Ponovno je opozarjal cesarja, da bo na ta naéin
kmalu imel v rokah vse kristjane.

“Torej misli§, da bodo podgane Sle v nastav-
ljeno past?”, praSa Maksencij.

“Najbolj boli kristjane to, da so jim vzeli gro-
bis¢éa in cerkve. BoS videl, kako jih vjamemo.”

Maksencij podpiSe.

“In ¢e se hoe tvoje bozanstvo skazati prav
posebno velikodusno, bi morda ne bilo napaéno,
¢e obsojenim kristjanom v trenutku, ko jih pelje-
Jo v smrt, podaris...”

Od jeze se bliskajoCe oc¢i vpre Maksencij v
Heraklija, ki zato takoj umolkne.

“Kaki so neki tvoji skrivni naérti, grski li-
zun”, vprasuje cesar, “da si naenkrat tako naklo-
njem kristjanom? — Pri gorjaé¢i Herkulovi! Raz-
bijem glavo kaéi, ¢e bi se hotela oviti okrog mojih
nog. Hvali bogove, da sem podpisal. Ce bi hil
prosil”, nadaljuje cesar vedno srditeje, “za pre-
fekta Rufina, da! Pravzaprav je bil zvest urad-
nik. To je ravno nesrefa za mogotne, da bren-
celj sede konju za uSesa, ga pié¢i in ga tako podivja.
Ti li ni znano, da je véeraj iz Egipta priplula tro-
veslaca polna zita? In ti, ti si me hujskal proti
Rufinu, ¢es, da ne skrbi za Zivez. In Ce je res
kristjan, pri vse bogovih! Odpadnik, ki se izne-
veri svoji veri, je mnogo slabej§i! Poberi se! To
pa ti povem! Ce zapazim, da je pti¢ le navadna
strupena zaba, cel Rim bo videl, kako znam zati-
rati tak mrées!”

Niti besedice se ni predrznil odgovoriti He-
raklij. Molce je odSel. Sam nase se je jezil, ker
je Sel predaleé. Tolazil se je, da ima v roki ce-
sarski razglas.

Po svojih ogleduhih je izvedel, da se skriva
papez Milcijad v neki ko¢i v Suburi. S teZavo je
mogel dobili k papezu dostop. Ko je ¢ez pol ure
zapuscal ko¢o, se mu je na obrazu zrecalila jeza in
grozna nevolja. Nepri¢akovano je namre¢ papeZ
odbil njegovo ponudbo. Cerkvenih kazni mu ne
le ni odpustil, ampak ga je tudi opozarjal na
BoZjo sodbo, ki ji ni ufel $e noben preganjavec
Cerkve.

V tezke misli zatopljen je korakal domov.
Treba je bilo torej iskati drugega sredstva, da se
prikupi Konstantinu. Naenkrat se mu razvedri
obraz: *“To bo pomagalo! Imam pisma svede-
nika Gordijana, ki jih je pisal Rufu. S tem se
gotovo prikupim Konstantinu.

Doma pa ga sin Sabin preseneti z vprada-
njem: “Ze ve¥, da je prefekt Rufin ugel ali bil
ukraden ?”

“Zdi se mi, da te je vino omotilo”, odvrne z
nevoljo Heraklij. “Govori jasneje!”

“Ali se je le delal bolnega,” je razlagal Sabin,
“in je usel; ali pa je umrl in kristjani so ukradli
njegovo truplo. Gotovo pa je, da je sino€i izginil.
To menda je jasno dovolj.”

To je bil tezak udarec za Heraklija. Zdelo
se mu je neverjetno, da bi bili kristjani ukradli
truplo, ko so je za mal denar lahko dobili. Bolj
gotovo je Rufin uSel. In tega se je Heraklij naj-
bolj bal. Ce zmaga Konstantin, se bo Rufin kru-
to masceval nad njim. Tu se spomni Heraklij
Valerije. Gotovo je vedela za ocetov beg in ve
tudi, kje se ote sedaj skriva. Ce vjame héer, ima
v oblasti tudi oceta.

“Pojdi takoj,” je zapovedal sinu, “in poSlji
biri¢e na Aventin v stanovanje Irenino. Ce tam
ne najdejo deklice, naj izvohajo njeno sedanje bi-
valif¢e. Do nocoj mora biti vjeta.”

“Tisti, ki jo vjame,” je krical za odhajajo€im
sinom, “dobi sto sestercijev, — dvesto sestercijev
nagrade!” F

Razburjen in potrt je Heraklij hodil v svoji
sobi gori in doli. Na mizi zagleda cesarski raz-
glas. Jezno ga zgrabi, strze na kosce in ga po-
tepta.

Takoj pa se spomni, da je napravil neumnost.
S tem razglasom bi si lahko pomagal pri Konstan-
tinu. To ga razburi Se bolj.

(lez uro ¢asa se vrne Sabin in pove, da se Va-
lerija od véeraj zjutraj Se ni vrnila. Ponoéi pa
je neki neznanec, obleten kakor voznik, zbudil
vratarja in mu dejal, da ima poroéilo za Ireno.
Tudi je strahom poprageval po svoji héeri. Vratar
ga je pa zapodil proc.

“Po svoji héeri?”

Heraklij udari z nogo ob tla od same jgze. S
tem, da je dal zapreti Ireno, si je vse pokvaril.

“Vse mi gre narobe !”, kri¢i ves divji. In no-
tranji glas mu je Sepetal: “Pride Se hujse!”
Vozniki, ki jih je dal izpradevati o Rufinu, so tr-
dovratno trdili, da ni¢ ne vedo.

Ostro so prijeli ¢uvaja, ki je ono noé strazil
pri vratih. Iz stavljenih mu vpradanj, je ¢uvaj
takoj spoznal, da ga je ona Zenska prevarila in
odvedla Rufina. Ker je Rustiko po obrazu dobro
poznal, bi jo bil lahko nafel v transtiberinskem
mestu. Toda ni bil tako neumen, da bi bil pove-
dal, kar je vedel. Zato je trdovratno trdil: “Vsak
voz je imel svojega voznika. Vse bogove in bo-
ginje klitem za prifo, da na nobenem vozu nista
sedela dva moska.”
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“Kako pa je potem,” sopiha Heraklij, “ujet-
nik usel?”

“Moz je shujsal ko trska”, razlaga Cuvaj.
“Bil je kakor senca. Kaj lahko je na kakem me-
stu, kjer ima ograja kako vrzel, smuknil skozi.”

“Ne, ne! To je nemogoce!”

“Potem pa,” nadaljuje ¢uvaj, “si morem to
re¢ razlagati le Se na en nacin, gospod. Kristjani
so strasni carovniki. Slisal sem praviti, da je
njihov mojster neko¢ prisel skozi luknjo v klju-
¢cavnici med svoje ucence, ki so bili zaklenjeni v
sobi. Drugié¢ pa, ko so ga zve€er zaprli v neko
jamo in so vhod zaprli z velikansko skalo, ki jo je
komaj deset moz premaknilo, ga je moralo straziti
pol stotnije vojakov. Vkljub temu pa je vjetnik
drugo jutro izginil. Ce kristjani s svojimi &ari
lahko gore prestavljajo, se mi zdi ¢udno le Se to,
zaka] vjetega prefekta niso oprostili Ze prej.”

To govorjenje Cuvajevo je pricalo, kako je
bilo mnenje poganov o kristjanih. Heraklija pa
to ni zantmalo. Bil je prevec slabe volje. Niti
najmanjse sledi za beguncem ni bilo mogoée najti.
Se hujge se je razburil, ko se je zveter vrnil do-
mov Sabin in povedal, da je videl Valerijo v druz-
bi neke preproste Zenske v transtiberinskem
mestu.
prijel?”

“Zakaj je nisi

besno.

“Pomiri se, oc¢ka,” odvrne zani¢ljivo Sabin.
“Ko sem jo spoznal, sem planil za njo in jo prijel
za roko. Tu pa se zakadi vame ona baba kot vrag
in nascuje s svojim kriéanjem name vso okolico.
Od vseh strani so hiteli skupaj moZje in $e hujge
zenske. ZaSel sem v sr¥enovo gnezdo samih vra-
gov.  Babe so vpile ko tolpa divjih maék, dedci so
me tepli in suvali. Ker pa svojega sina nisi
oskrbel za Zivljenje s krokodilovo koZo, bi me bili
pobili, ¢e bi mi ne bil v tem trenutku prisel nekda
na pomoc,”

“In kdo je bil to?”, prasa Heraklij.

zavpije Heraklij

(Dalje)

ZAHTEVAMO PRAVICO
UMRETI.

P. Hugo

210D tem geslom, katerega oce je angleski
zdravnik Dr. Killick Millard, se po

Angliji Siri  pokret za  postavno
dovoljenje unitenja  Zivljenja neozdravljivo

bolnih. Obstoja nevarnost, da bo to dovoljenje
uzakonjeno. To pravico naj bi imel le dotiéni ne-
ozdravljivo bolni sam, ne pa njegovi sorodniki ali
kdo drugi. Ista zahteva se je prvi¢ pojavila v
Neméiji in bila v letih1930-31 Ze tik pred uzako-
njenjem. Odklonjena je bila na prizadevanje
profesorja Dr. Kahla.

Pod-

krogi,

pojavila v Angliji.
protestantski
¢eS, da ni v nasprotju s krscanskimi
nimi naceli. A dotiéni protestantski cerkveni
krogi so bore slabi ¢uvarji kr§éanskih moralnih
nacel, S tem so se samo razgalili, da jih vodi mo-
derni, ne pa sveti Duh. Katoligki cerkveni krogi
morejo in morajo za to zahtevo imeti le odlo¢ni
Janezov: Non licet! — Ni dovoljeno!

Zdaj se je

pirajo jo celo cerkveni

moral-

Edino Bog je gospodar naSega zivljenja, mi
samo njega upravniki. Upravnik pa nima pravice
svobodno razpolagati s tujo lastnino. Ce bo tedaj
ta zahteva uzakonjena, bo legalna, a nikdar nemo-
ralna ampak vedno moralna. Sicer je pa tudi eno-
stranska. Dr. Millard pravi: Zahtevamo pravico
umreti, ne pa pravice moriti! Doti¢ni mora sam
dati dovoljenje, da se mu pomaga na oni svet, ne
pa da bi mu kdo brez njegovega dovoljenja poma-
gal. Kaj pa z onimi, ki so neozdravljivo na umu
bolni. Ti ne morejo dati dovoljenja, ker tega ni
80 zZmoZni,

Po mojem je Dr. Millardova zahteva
samo prvi korak, kateremu bo sledil drugi: Za-
htevamo pravico moriti take, ki so neozdravljivo
bolni, ¢e hodejo ali notejo. A ker to malo bolj
kruto zveni, je vsaj on pred tem korakom obstal,
da ga kdo drugi napravi. V bozjih o¢eh so in
bodo kljub morebitnemu postavnemu dovoljenju
vsi, ki na ta naéin razpolagajo ali bodo razpolagali
8 ¢loveskim Zivljenjem, morivei, Pa naj bo to
zdravnik, ali kak “dragi’”’, ki se mu bolnik smili,
ali mati, ki vpihne lué Zivljenja svojemu otroku,
preden jo je zagledal. Tozadevne hudi¢eve po-
stave jim prihranijo le kazni pred ¢loveskim, ne
pa pred bozjim sodnim stolom,

()



PISMO 1Z STAREGA KRAJA
IN SE KAJ.

P. Bernard, OFM.

GOSPODU Vas pozdravljam in
Vam Zelim veselo, milosti polno no-
vo leto. In se Vam lepo zahvalim,
da mi vedno in skrbno posiljate vsaki mesec
nad vse ljubljeni list Ave Maria. Prosim Se
zanaprej, dokler mi je ljubi Bog odlocil Ziv-
ljenje. Zdaj, hvala Bogu, sem Se zdrava.
Tudi se Vam lepo zahvalim za Koledar. Le-
tos ga sicer Se nisem dobila, pa upam, da je
Ze na potu. Ze naprej se Vam zahvalim.
Ce Vas ne bom uzalila, Vam poSiljam to pe-
semco od sobotnega veéera. Vsako soboto
jo z veseljem prepevam.

Sobotni veder.

1. 6.
[.epo zvonovi pojejo, [.e gresnik zmesan in zaspan
vecernice zvoni. ne slisi vabiti.
Nedeljo oznanujejo, Ves v gresno djanje zakopan
Gospoda zvon casti. svet praznik zamudi,

2. 7.
Veéerno solnce za goro V bogabojecih hisah se
ze ponizuje se. svet Rozni ven’c Zebra.
Telo bo skor k pocitku §lo, Kleci po stare oce Se,
skrbet za duso je. druzina krog njega.

55 8.
Nedelje vse se veseli, In svete pesmi zapojo
pometa, vmiva se, po stari Segi vsi.
Sovrazniku vsak odpusti, Nad njimi lepo cuvajo
se z Bogom spravit gre. nebeski angelci.

4, 9.
Prav lepo vmite mize so Tako se sprav’jo v miru spat
in tudi vse klopi. in Bog nad njimi bdi.
Vse lepo je pripravljeno Bo treba zjutraj zgodaj vstat,
za dan Gospodovi. ko zopet zazvoni.

5. 10.
Kako trijanci prelepo, 0j bodi nam pozdravljena
to je Gospodov glas. sobota vecer ti,
Na praznik svet, ki jutri bo, Da srecna enkrat bila bi
prijazno vabi nas. sobota nasih dni!

11,

Da bi mi vsi pripravljeni,

ko bo trpljenja kraj,

veselo s tega sveta shi

na praznik vy sveti raj.

V Jezusu in Mariji Vas. pozdravljam,
Vam vdana dosmrtna narocnica
Franéiska TomSe,
Gorenje 18, Smartno ob Paki.

Tako se glasi pismo iz starega kraja.
Zdaj pa “Se kaj”.

Po praviei povem, da sem bil globoko
ginjen ob branju tega pisma. Ali ni pesem-
ca ¢udno ljubka in globoko pomenljiva? Bog
ve, koliko je Ze stara in koliko naSih ljudi
jo Se zna? Jaz je Ze nisem Se nikoli sliSal.
V svoji otroski preprostosti pa skriva v se-
bi nekaj, kar je zelo podobno koscku — iz-
gubljenega paradiza ...

Kaka precudna notranja sreCa in tiha
zadovoljnost nasih “starih” veje iz vsake ki-
tice. Vsako soboto proti veceru jim je za-
pel zvon iz bliznjih lin “delopust” in Ze se
je pricelo praznovanje Gospodovega dne.
To praznovanje jim je prevzelo vso notra-
njost, presinilo srce in duso. Kako lepo
pripravljeni so pocakali nedelje in jo celo
posvetili Bogu, od zgodnjega jutra do po-
znega vecera.

Zdaj naj pa clovek primerja s to pe-
semco, ki je nekoé¢ privrela iz najglobljih
globin duse in segla v dno srea in §la od ust
do ust in povsod kresala iskre enakega cuv-
stvovanja ... zdaj naj pa clovek primerja to
pesemco s tistimi pridigami po naSih cer-
kvah, ki dopovedujejo ljudem, da naj vendar
za bozjo voljo vsaj tiste pol ure ob nedeljah
dajo Bogu in naj ne opuscajo svete maSe. ..
Pa se le prepogosto zdi, da pridigar, ki na-
domestuje zvon, ne najde razumevanja niti
pri tistih, ki ga pridejo veé¢ ali manj redno
poslusat. Vsak najmanjsi vzrok ubrani pra-
znovanje Gospodovega dne. Kako da je
toliko takih med nami dandanes, ki jim
velja samo ena kitica iz one pesemce:

Le greSnik zmeSan in zaspan
ne slisi vabiti.

Ves v gresno d’janje zakopan
svet praznik zamudi...

Primerjajmo “nekdaj” in “sedaj”!
“Nasi “stari” so v soboto trdo delali, dok-
ler se ni oglasil zvon in naznanil “delopust”.



Vse se je oddahnilo. Delovsko orodje so
brz spravili na njegovo mesto in so se vese-
lili poc¢itka. Ampak pocitek jim je bil delo-
ven poéitek. Pomenil je pripravo na nede-
ljo ali praznik. Med to delovno pripravo
s0 se odpoéili in so v sreih Ze praznovali dru-
gi dan. V sreu so iskali sree in zadovolj-
nosti, od zunaj je niso pricakovali. “Delo-
pust” jih je veselil ne zato, da bodo prosti de-
la, temué zato, da bodo v njem poiskali
poseben blagoslov svojemu delu. Po konca-
nem dnevnem delu niso iskali raztresenosti
v zunanjih zabavah in prireditvah, iskali so
zbranosti v samih sebi. V tako pripravlje-
na srea je mogel blizajo¢i se Gospodov dan
prinesti ves svoj mnogovrstni blagoslov.

Sedaj je ve¢inoma sobota tako napredo-
vala, da ima delavstvo takoreko¢ ves dan
“delopust”. Vsaj v rednih razmerah se to
vedno bolj uveljavlja. Razume se, da jim
vsak privoséi ta napredek razen morda ka-
kih dobi¢karjev. Naj le imajo delopust
vsako soboto! Je pac tudi res, da je dele
danasnjih ljudi ve¢inoma vse drugace pusto
in neeprijetno kot je hilo delo tistih, ki je iz
njihovih vrst privrela na dan naSa pesemea.
Ves moderni napredek in tehni¢na iznajdlji-
vost nista tezav pri raznem delu olajSala.
Nasprotno, Se pomnozila sta jih. MaSina in
“Sapa” ti prav tako malo moreta navdihniti
veselje do dela kakor ti malo vzbujata pesni-
ko zilico. Kljub zagorelemu obrazu in raz-
trgani obleki in skljucenim kostem je bil
slovenski kmet nekdaj prav lahko pesnik
pri trdem delu od jutra do vecera — pa bodi
ti pesnik med drdranjem strojev in masin,
med hreS§éanjem jermenov in puhanjem pa-
re, ¢e mores biti — — —

Pa tu nam ne gre ravno za pesem in
pesnike. Gre nam za to, da se vprasamo:
Kateri “delopust” je prinesel s seboj ve¢ ti-
he zadovoljnosti in notranje srece — tisti,
ki je nekdaj oznanjal samo sobotni vecer,
ali ta, ki dandanes Ze v petek zvecer nazna-
nja célo prosto soboto?

Odgovor je lahak. Toda lepse kot je
odgovorila nasa pesemeca, bi mi pri najbolj-
Si volji ne mogli odgovoriti.

Nedelje vse se veseli,
pometa, vmiva se.
Sovrazniku vsak odpusti,
se z Bogom spravit gre. ..

Hvala Bogu, Se je mnogo takih, ki v so-
boto ne pomivajo samo svojih “miz in klo-
pi”, temu¢ mislijo tudi na pomivanje srea.
Nehote z notranjim zadoSéenjem mislim na
vse tiste sobote svojega duhovniskega Ziv-
ljenja, ki sem jih pozno v no¢ prezivel v
obilno obleganih spovednicah. Kljub vsej
moderni navlaki je veliko veliko dobrega v
nasih ljudeh in v boljsi polovici naroda je
Se vedno zivo prepricanje, da “stari”, ki so
kovali take in podobne pesemce, niso iskali
srcéne sreCe v najbolj nespametnih reéeh. ..

Zal pa, da se bolj in bolj razdirja drug
nauk. Sobota in nedelja jim nista dneva
zbranosti in poglobitve vase, temu¢ dneva
najvefje zunanje raztresenosti, da ne re-
¢em — razbrzdanosti. Vmivajo se, vmiva-
Jo “mize in klopi”, toda pri tem ni¢ ne mi-
slijo na drugo umivanje, ki je stokrat bolj
potrebno. Namesto, da bi se skusali umi-
riti sami v sebi in v Bogu, Ze ves teden de-
lajo nacrte, kako bodo pretolkli svoj “week-
end” v zabavi in dvomljivem razveseljeva-
nju. Namesto da bi “sovraznikom odpusti-
li”, preudarjajo, v kakSen “club” bodo Sli,
kaksnega “shoda” se bodo udelezili, kjer se
bo vsevprek udarjalo na levo in desno in se
ho sree polnilo z vsakovrstno sovraznostjo.
Ze od preteklega torka, ko se je glava od
prejsnje nedelje nekoliko izbistrila, imajo
prera¢unano, ob koga se bodo krepko obre-
gnili pri tej ali oni seji, s katerim bodo
“obracunali” na plesiscu ali pri bari... Ce
bo ravno tako naneslo, bodo 8li tudi k masi,
saj se bo nasla kaka “suha” in se bo menda
duhovnik dosti hitro obrnil . . .
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Ali naj spregovorim e o tisti kitici, ki
pravi:

V bogabojecih hisah se
svet RozZni ven’e Zebra.

Kleci po starem oce Se,
druzina krog njega...?

0, tudi takih hi§ je Se precej tudi med
ameriskimi Slovenei. Krivico bi delal na-
sim ljudem, Ce bi tega ne hotel videti. Toda
zdi se, da se take hiSe vedno bolj skrivajo.
V ospredje stopajo tiste hiSe, iz katerih se
vlivajo stari in mladi v soboto zvecer in hi-
tijo na razna zabaviséa, kjer bodo lahko
ostali pozno v no¢, zakaj drugi dan ne bo
treba “zgodaj vstat” in “ko zopet zavoni”,
jih ne bo prav ni¢ motilo v jutranjem spa-
nju, ki se je dostikrat Sele dobro pricelo. ..

Toda pustimo to Zalostno sliko. Naj
vsak sam premisli in pretuhta, v katerem
“delopustu” je vec tihe zadovoljnosti in res-
niéne srece. In to menda vsak hode — za-
dovoljen biti.

Ce imas§, ¢lovek, ki to bere§, vsaj Se
malo smisla za duhovne reéi, ée ti je vsaj
malo Se na tem, da Gospodov dan po krscan-
sko prezivis, spoznaj vendar, da se mora tvo-
ja nedelja Ze V SOBOTO ZACETI. Ne za-
meri tistim, ki ti resno odsvetujejo, ob so-
botah prirejati “parties” in “ohceti” in
druge vecerne zabave. Ostani doma, in Ce
se gres§ “z Bogom spravit”, vrni se takoj na
svoj dom. Ako se ti to tezko zdi, zapoj ali
vsaj v duhu ponavljaj besede one pesemce
in bos videl, kako sveZ in zadovoljen bo§ dru-
go jutro vstal. Vse drugo bo prislo samo
po sebi in dozivljal bo§ mir in zadovoljnost,
ki ga more prinesti v krSéansko srece le bla-
goslova polni Gospodov dan.

VISOKA OBLETNICA.

P. Hugo:

S RSULINKE zdaj po vsem svetu slovesno
praznujejo Stiristoletnico obstoja svoje-

| ga reda. Njegova ustanoviteljica kajpa-
da ni sv. UrSula kot bi kedo iz imena sklepal. Si-
cer bi imel red Ze svojo 1000 letnico zdavnaj za
seboj. Njegova mati je sv. Angela Merici, iz Pe-
senzana v Italiji, roj 21. marca 1474, umrla 15.
jan. 1540. S 15. letom popolna sirota, je hotela
& svojo sestro v. pus¢avo, da tam samo Bogu Zivi
A smrt ji je naglo ugrabila Se sestro. Stopila je
v tretji red sv. Franciska in postala angel ljubezn
do bliznjega. Ustanoviteljica novega reda ursu-
link je postala Sele ko je imela Ze preko 60 let.
Prvih 12 devic svojega duha je zbrala okrog sebe
in jih zaobljubila 25. nov. 1535. To je tedaj
rojstni dan urulinskega reda. Le pet let je pre-
Zivela v redu, kot njegova mati in voditeljica. Do-
Zivela je 8e njegovo pomlad, ki je obetala cerkvi
bogate sadove. Danes ob 400 letnici Steje po vsem
svetu razdirjen urSulinski red 500 samostanov,
15.000 redovnic ter vzgaja od 80 — 100.000 Zen-
ske mladine. Koliko milijonov jih je v vsem tem
¢asu izSlo iz njih vzgojnih zavodov. lepo versko
vzgojenih, kdo bi mogel to povedati?

Tudi Slovenci se imajo urfulinkam mnogo za-
hvaliti. L. 1702 so prisle prve duhovne héere sv.
Angele v Ljubljano, da prevzamejo vzgojo meséan-
ske Zenske mladine. Ljubljana dotlej Se ni imela
kake take Sole. Klarise, ki so pri§le pred njimi, so
gojile le premisljevavno zivljenje. Zato so “nove

nune”, kot je ljudstvo urdulinke imenovalo, takoj
zasencile “stare nune”, klarise. Vse izobraZeno

slovensko Zenstvo je dolga leta izhajalo iz te Sole.
L. 1782 so urSulinke kupile krasno leZec¢i lo8ki
grad, biv8i klarisarski samostan, ki ga je Jozef II.
zatrl in tudi tam otvorile notranjo in zunanjo $olo.
V novejsem c¢asu t. j. 1. 1903. pa so prisle Se v po-
sest mekinjskega gradu, istotako nekdanjega kla-
risarskega samostana, kjer so odprle novicijat za
svoj redovni narascaj in obenem meséansko %olo.
Te tri samostane imajo dozdaj v Sloveniji in troje
vzgojnih sredi8¢ za slovensko Zensko mladino.
Ker jih je tudi tu med nami veé, ki so v enem iz-
med teh zavodov dobile svojo umsko in sréno izo-
brazho, se spodobi, da se tudi na$ list spomni tega
Jubileja in Zeli zasluZnemu redu nadaljnega #i-
vahnega procvita.

A



SESTRA M. FERDINANDA
STALZER, O. F. M.

Solske sestre v Jolietu.

V soboto 18. januarija 1936 je mirno v Gospodu zaspala
nasa priljubljena sosestra Ferdinanda v starosti 69 let.
Umrla je v bolninici sv. JoZefa. Bolehala je Ze dolgo Casa,
ko je %e utila v nai Soli pri Zupniji sv. Jozefa. Ko bolezen
ni hotela popustiti, so jo predstojniki poklicali domov v ma-
terno hiso.

Vedele smo sicer, da boleha, vendar nas je prav pre-
stradila novica, da se je morala podvreti nevarni operaciji
na Zelodcu. Sama je imela trdno upanje, da bo Se ozdra-
vela. Toda ko je po operaciji spoznala da ni vel upanija,
se je takoj vsa mirna vdala v bozjo voljo. Hudo trpljenje
je tiho prenagala in dan pred smrtjo z vso poboZnostjo pre-
jela sv. zakramente za umirajoce.

Smrtna ura se je priblizala. Zbrale smo se okoli njene
postelje in se z Zalostjo poslavljale od nje. Saj je bila
vedno tako dobra in ljubezniva, da je ne bomo nikoli poza-
bile. Utrgala se je nit njenega Zivljenja ter je mirno izro-
gila dufio v roke nebeskega Zenina, za katerega se je bila v
Zivljenju toliko Zrtvovala.

Rajna sestra Ferdinanda je bila rojena v Chicagi, IlL
Njen rojstni dan je bil 4. februarij 1867. Bila je najmlajsi
otrok v druZini in edina héerka. V Solo je hodila k sestram
pri Zupniji sv. Franciska AsiSkega. Doma so jo pa blagi
starsi vzgajali lepo kri¢ansko in jo navajali k ¢ednostnemu
zivljenju.

Ko je dorasla, je stopila v redovno druzbo Solskih sester
v Jolietu. Po kon&anem novicijatu je bila poslana na indi-
jansko ¥olo v Bayfield, Wis. Tam je bila sredi nekdanjega
Baragovega delokroga. Njegov spomin tam okoli je bil ta-
krat Se prav sveZ in nasa sestra se je navzela visokega spo-
Stovanja do tega naSega velikana. Tam je ostala tri leta.

Ko so rajni Father Sustersi¢ zvedeli, da je sestra Fer-
dinanda Slovenka, so takoj zaprosili zanjo. Pro#nja je bila
uslifana in tako je pri§la naSa sestra k Zupniji sv. JoZefa v
Joliet. Lahko redemo, da je bila ustanoviteljica te Sole in
pijonirka slovenskih sester v Ameriki. Ostala je tukaj ce-
lih 40 let. Veliko je delala, trpela in se Zrtvovala za naso
mladino. Vsak ve, koliko je dela in skrbi pri ustanavlja-
nju Sole, ob pripravah za razne slavnosti, veselice in prire-
ditve,

Sestra Ferdinanda je bila dvakrat tudi prednica., Prvi¢
samo za eno leto, drugié celih Sest let. Tako lahko razu-
memo njeno utrujenost in toliko bolj cenimo njeno poZrtvo-
valnost. Vsa se je darovala za slovenski narod v Ameriki,
za napredek slovenske mladine in za zvelianje neumrjo€ib
dus. Veé let je imela na skrbi tudi kraSenje altarjev, mas-
ne streznike, Marijino druzbo in Se druzbo sv. NeZe. Pri
vsem tem delu je pa bila vedno dobre volje, poniZna in po-
trpezljiva. Neomajno je zaupala na bozjo pomo&. Saj se
je Zrtvovala za Boga, od Njega je tudi priakovala blago-
slova pri delu.

Ni¢ ni ¢éudno, &e je prezgodaj omagala. Pa Se zadnje
mesece si ni dala miru in poéitka. Prav do dne, ko je mo-
rala v bolnidnico, je stregla drugim sestram, eprav bi bilo
njej sami treba postrezbe. In ko je odhajala, je Se rekla:
Marija mi bo izprosila zdravja, ali pa $e kaj boljSega.

In res ji je Marija izprosila tisto “boljse”. Takoj po
smrti se je raznesla novica po celi slovenski naselbini. Lah-
ko pa refemo, da niso samo Slovenci Zalovali ob tej novici,
temué celo mesto Joliet. Posebno je napolnila Zalost ma-
terino hiSo, kamor je bilo truplo Se isti veder preneSeno. V

nedeljo in ponedeljek so jo ljudje prihajali trumoma kropit.
Obsuli so jo z najlepsimi roZami, namre¢ z darovi za svete
mase. Vsem najlepSa hvala!

Pogrebni dan je bil za vso zupnijo sv. Jozefa dan Zalo-
vanja. Dve uri pred pogrebnim opravilom so pripeljali tru-
plo v cerkev. Po Solski masi so krsto odprli in vsa Solska
mladina je v vrsti korakala mimo rakve, da so tako e en-
krat videli obli¢je spoStovane vzgojiteljice.

Ob deseti uri je bila pogrebna sveta masa z leviti, ki jo
je daroval domati Zupnik Rev. Plevnik, azistirala sta mu
dva jolietska rojaka, bivia ufenca rajne sestre, Fr. Stukel in
Fr. Butala. Tudi ve¢ drugih duhovnikov je priSlo na po-
greb. Po sv. masi je imel Rev. Vencel Sholar, O.S.B. kra-
sen govor, v katerem je kratko popisal delo rajne sestre v
Gospodovi sluzbi.

Dobri farani so cerkev docela napolnili. Ginljiv vtis
je napravila astna straza Solskih otrok ob njeni krsti. Zelo
dolg je bil tudi sprevod na pokopaliS§¢e, Ne smemo poza-
biti omeniti da sta prisla na pogreb tudi dva rodna brata
rajne sestre. Starejii, brat Jozef, ki Zivi y Chicagi, ima Ze
devet kriZev nad seboj. Drugi brat Anton je pa usluzben v
St. Bede’s College v Peru, Ill. Poleg teh dveh je prislo
tudi ve& nedakov in drugih sorodnikov, ki Zive v Chicagi.

Pokojna sestra je bila vsem v lep zgled, posebno seveda
nam sestram. Zato jo bomo ohranile v hvaleZnem spominu
do konca dni.

Za druge si zivela,

se tiho Zrtvovala,
ljubezen nesebitna

te je odlikovala.
Osrecevaje druge

si bila sama sreéna,
plaéilo tvoje bodi

Bog sam, Ljubezen vena.

IRU Kristusovega si zele. — Mnoga plemenita
srea so sita danasnjega tako razburkanega
sveta in koprne po Sotorih miru, po samostanih,
kijer je Se mir bozji doma. Cim veé prilike imajo
gledati, kako se svet zvija v kréih, tem rajsi bi
mu obrnili hrbet, ker v svoji zaslepljenosti odkla-
nja vspedno zdravilo: Mir Kristusov v kraljestvu
Kristusovem! Toda marsikateri teh, ki jih vlece
v samostansko tiSino, je preve¢ povezan s svetom,
da bi mogel slediti nagnenju boZjega miru Zelne-
ga srea.  So pa nekateri, ki si niso zaprli te poti,
ali jim jo je nedoumna boZja previdnost zopet od-
prla. Tako smo brali zadnje dni, da je mislil av-
strijski zvezni kancler Schuschnik, ali bolje nas
slovenski Susnik, ker je rodom Slovenec, iti v sa-

mostan. Zeno je zgubil v tragiéni avtomobilski
nesre¢i. Otroei so na poti do lastnega kruha in
doma. Nadalje beremo v ¢asnikih o dveh dokto-

ricah medicine, ki ste se odlodili za redovni stan
in nameravate iti v misijone. To ste: Dr. Ange-
lina Guerrieri, ki je promovirala na marquettski
medicinski fakulteti v Milwaukee in Dr. Antonija
Jaramillo, graduantinja manilskega vseucilisc¢a
na Filipinih, #e prakti¢na zdravnica. Obe sta se
odlo¢ili za maryknollsko misijonsko druzbo.
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NASI OTROCL

(Slika iz naSe vasi. — Podal Marin Miha.)

=8| ULTURA! Civilizacija! Ali ni to
nasa pomehkuZenost?

Sel sem med naSe ljudi in sem
takoj ob prvem srecanju videl, kako so me
Sole in dolgoletno bivanje v mestu odtujile
domaéi grudi. Grem na izprehod ob potoku
do tam gori, kjer se zacno lesene koce veza-
ti v naselje in gorsko vas, ki se ji pravi ka-
korkoli Ze. To so lesene hiSice, narejene iz
obtesanih hrastovih hlodov, ki so pa oérneli
od dezja in solnca ter se je preko njih na-
pravila v teku ¢asa ¢érna putina. Te koce
oledajo v svet skozi mala okenca, na poli-
cah v oknih pa rdeéi nagelj. Nizke so ste-
ne, tem visje je postresje, zato da je slama
na njem tem odpornej$a in da sneg pozimi
hitreje zdréi navzdol.

Ko grem proti eni takih kod, se mi
zazdi, da se vrhu slemena nekaj giblje in
premika., Kaj? Ali bo to res dlovek?
Otrok? Prav res: decek. Priblizno osem
let mu je. Gologlav in bos seveda, srajea in
hlacdke in ni¢ drugega je njegova obleka.
Sleme strehe je zajezdil ponosno kakor dra-
gonar, poganja se, grabe¢ slamo, povrhu
od procelja proti ozadju in palico ima v roki,
da z njo udari svojega “Simelna” preko go-
lih reber:

“Hija! Hija!”

Tako sem se prestragil, da so mi zakle-
cala kolena. Kako neki je priSel decek na
strmo streho, v to nevarno visavo? Takoj
sem presodil polozaj. Ljudje so vsi na po-
lju, doma je ostal le otrok in, da si prezene
dolgcas, splezal je na streho. In zdaj ni ni-
kogar domacih, da hi mu pomagal vsaj doli.
Hotel sem mu zakriéati, da naj miruje in
pazi, ker je nevarnost velika, da zdrsne
navzdol in —. Toda bal sem se, da ga s kli-
cem prestrasim in da vtegne zgubiti mir in

razsodnost ... Tiho sem se umaknil v
ozadje, da me dedek ni mogel videti. Tu je
hila prislonjena lestev, ki je pa segala le do
spodnjega roba strehe; decek je moral torej
po vsej ploskvi strehe kar po slami plezati do
vrha slemena. Ti nesreéni otrok! — Zdaj
se je obrnil na hrbtu svojega “Simelna” in
pricel jezditi nazaj. Zagledal me je in osup-
nil. Tuj ¢lovek! To je pa nekaj nenavad-
nega! Nak, to je nekaj vec, nego splezati
na streho... In kaj ti stori? Uiti! To je
morala biti njegova prva misel, zakaj ozi-
rati se je zacel okrog: kam in kako... Po
lestvi ne; zakaj potem pade tujeu naravnost
v roke. (Res sem nehote Ze stezal roke, da
ga prestrezem!) Nazaj povrhu slemena,
na drugi konec strehe, tam bo Ze kako. ..

“Nesrec¢ni otrok! Stoj vendar in mi-
ruj, saj ti pomorem!”

Hitim na drugi konec, da ga tu prestre-
zem, ako bi le —. O ti moj Bog, to ga je
oplagilo, da se je po bliskavo obrnil in za-
jezdil v nasprotno stran... Stal sem ka-
kor okamenel.

7 njive je prihajal gospodar in vpil Ze
od dale¢, nad menoj seveda: “Kaj pa poce-
njate? Nehajte vendar, saj vidite, da se
fant boji!”

“Saj prav zato se tudi jaz bojim!” sem
klical kmetu. “Kako le morete otrokom pu-
stiti tako prostost, da vam zleze na vrh
strehe, v tako nevairnost?”

“O —! Hoho!” se je smejal kmet go-
spodar. “Nié se ne bhojte, fant ne bo padel.
Fant se le vas boji!”

“Mene? Saj mu hocem dobro!”

“E, kaj tisto! Vi mislite, da bo doli
cepnil? Ne bojte se! Da bi ga videli, kako
vam pleza na ¢eplje in feSnje in jablane po-
leti?! Ali pa na smreke za vranami in ve-
vericami! Prav na zadnji vrsicek vam
spleza, in e se veja slu¢ajno vlomi — saj so
druge veje spodaj, da se ¢lovek vjame...
Kaj bo takale streha, ko se vendar nié vlo-
miti ne more. Ampak, ker tuj clovek stoji
pod lestvo in ne gre pro¢, da bi mogel —
nepridiprav mali! — uiti bunkam, ki ga c¢a-
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kajo zato, ker vam gre na slamnato streho,
ko se vendar slama lomi in jo bo prvi veéji
veter raznesel ... Cakaj ti grdoba, takoj ti
pokazem! Alo! Doli!”

Oce je stopil k lestvi, stresel parkrat,
kot bi hotel reéi: Le hitro in ¢akal, da pride
de¢ko lepo sam v pesti, ki ga bodo zgrabile...
Toda, kaj Se! Saj je koSata hruska molela
svoje veje tik do strehe! Malo se je zadr-
sal po robu slamnate ploskve, mimogrede
ujel vejo (ki bi ga bila sicer oplazila po lici),
in se popel nanjo. Po veji do debla, po de-
blu navzdol... Oce pa lahko ¢aka na dru-
gem koncu ob lestvi, samo doc¢akal ne bo
nicesar! — Decko je tekel ¢ez drn in strn
proti gozdu, ker se je pa¢ bal: bal, mene
tujea in bal ocetovih pesti... Toda, da bi se
takle fant bal, da pade raz streho — kje?!

Fant jahaé je bil Ze davno izginil v
bliznjem gozdu in oce je moral lestvo odnesti
na nieno navadno mesto. Ko je to storil, se
je napol smejoé¢ obrnil proti gozdu in zazu-
gal: “Krota! Saj ga itak ne dobim drugace,
ko zvecer, kadar zaspi na peéi. Cakaj, ta-
krat te bom za lase zvlekel na sredo hiSe in
te naseskal s palico, da mi bo§ vedel drugi¢,
kaj se pravi streho kvariti!”

S pase je prihajala zivina in pozvanjala
z zvonei, Krave, voli, teleta — vsevprek.
Zivali so bile spocite, so skakale, se bodle,
zarivale se z rogovi druga drugi med rebrs
in rogove, rjule, pihale, greble zemljo, da so
ruse letele na vse strani. Sredi vse te Zive
bodlje pa je sla pastirica — kaj ji je bilo; Se
ne deset let! In je tolkla z brezovo Sibo po
glavah in hrbtih, kamor je padlo in kjer je
bilo potreba, se spretno ogibala, da jo krave
in voli niso pohodili in navzlic vsemu vso
¢redo vendarle poganjala v doloéeno smer
proti domu... Takile vol ali bik vam upo-
steva otroka, ki vpije nad njim groze¢ mu
s 8ibo prav tako resno kot bi za resno vzel
groznjo iz ust odraslega moza. In naSemu
otroku niti na misel ne pride, da bi se smel
bik-divjak, obrniti z rogovi i proti njemu ...
Kje?! Bog varuj!

Tudi ostala druzina se je vracala s polja.
Pa rede gospodinja gospodarju: “Ti Joza,
mislim da bi bilo dobro, ko bi tisto lato, ki
si jo pribil k brvi za drzaj, vendarle odstra- .
nil. Pravkar sem videla, kako je Drejce
namesto po brzi po lati Sel preko potoka. In
spodaj je tolmun in notri vrtinec... Otrok
bo kedaj padel v vodo in bi mogel vendarle
utoniti. .”

“Utoniti?!” se je smejal gospodar. “Kaj
ti na misel ne pride?! Plavati ti zna kakor
postry, sam sem ga videl. Toda, obleko bo
zmoc¢il in zamazal, to je! In zato jih bo zve-
¢er dobil dvojno mero. Koliko je Skompe
polomil na strehi, poglej! Paglavec srbori-
ti! Potem ho pa Simnovee godee zbijal Sale
po svatbah, ¢es, da so romarji §li mimo nase
hiSe in zmetali palice na streho. Seveda,
ker sedaj preklje gledajo izpod slame ... O,
to ga bom!”

“Vidite, takile so nasi otroci!” se je obr-
nila kmetica k meni kakor v opravicho.

“Koliko jih imate?” sem vprasal; ker
otrok je bilo vedno veé videti, ki so priha-
jali s polia; nekateri so hili veéji od Drej-
ceta, drugi manjsi.

“Pravzaprav deset,” je odgovorila mati.

Poslovil sem se in pocasi korakal proti
domu. Pot me je peljala mimo jeza. Tu
je preko tolmuna drzala ozka brv, ob brvi
pa je bila pribita precej mo¢na lata — pac
tista, ki je kmetica govorila o niej. In glej-
te si: poredni nas Drejée se ie zibal na dr-
zaju in hotel preko globokega tolmuna kar
po lati. Z razprostrtimi rokami si je delal
ravnotezje. Kri mi je zastala v Zilah same-
ga strahu. Fant bo padel in utonil. In res,
prav na sredi, tik nad globino, se mu vlomi
lata. Otrok je izginil v vrtincu. ..

“Za bozjo voljo!” sem zavpil, odlomil ti-
ste pol late, ki se je Se drzala ob bregu, in
hotel jo decku pomoliti, da se je oprime. Kaj
mislite, da se jo je oprijel? Kaj Se! Pomolil
glavo kustravo iz vode, se je okrenil in spla-
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val na nasprotni breg kakor zZaba. Od tu
pa jo je pocedil v nasprotni smeri proti
gozdu, ves moker seveda, in izginil med dre-
vesi. V strahu pred menoj, seveda.

Tam v gozdu kje na kaki preseki se je
posusil in zvecer suh in nedolZen prisel do-
mov. Da oce le po obleki ne bo poznal, kje
je bil in kaj je delal; ker sicer bi palica Se
vse drugace pela — zavoljo obleke namrec.
Ker, takole na kmetih je pa¢ dovoljeno, da
v vodo pades, a da si obleko zmocis, tega ne,
ker obleke je Skoda.

Potem sem tisti jez ogledal bolj na-
tan¢no in videl, kako se je voda vrtila v
okrogu in je vrtinee poziral krepelea, trske
in drugo navlako, ki jo je bil potok privle-
kel seboj. Tudi tiste pol late, ki se je vlo-
mila, je plesalo po tolmunu in se rogalo meni
hoje¢emu ... Pravmije! Cemu se pa bo-
jim! Ko bi otroka lahko postavil na glavo
vrh farnega zvonika in bi se ne bal, ampak
objestno cepetal s petami. Tak fant se nam-
re¢ ne boii ne vode ne zraka — hoji se le
tujcev!

OKROGLE.

Gospod Simen.

Med zdravniki. — “Kolega, v kateri stroki
naj pa specijalizicam? O¢i ali zobje?” —
“Zobje?’ — “Zakaj?’ — “Ker ima ¢lovek 36 zob,

pa samo dvoje o¢i.”

“Samo enkrat sem se zmotil v diagnozi.” —
Kedaj?” — “Takrat ko sem zdravil milijonarja,
in sem ga prehitro ozdravil.”

“V prvi vrsti morate vZivati obilo sadja in
sicer z lupinami. Katero sadje je vam pa naj-
ljubse?” — Bolnik: “Kokosovi orehi.”

Optimist, — “Danes pa najdem vaSega so-
proga gotovo doma.” — “Imate res sreco.” —
“No, bom vsaj prisel do svojega denarja.” — “No,
to ste pa res optimist, Ali mislite, da bo sedel
moj moz doma, ¢e ima kaj denarja?”’

Potni list. — Na francoski meji vprasa Zen-
darm potnika za potni list. Ta brska po vseh Ze-
pih, pa ga ne najde. Pomoli hitro Zendarju je-
dilni list, katerega je vzel seboj v zadnji restav-
raciji, ta pa resno bere: “Svinjska glava. — Jezik
od vola. — Tele¢je noge...” in pravi: “Popis v
redu, vracam gospodu potni list.”

Sedma zapoved. — Katehet razlaga otrokom,
da se mora ukradeno blago vrniti. Vprada Ja-
nezka: “Tvojemu sosedu si ukradel jabolko iz Sol-
ske torbe. Kaj bo§ storil?” — Janezek: “Hitro
snedel.”

Podjeten. — Trgovea vprasa nekdo: “Imate
li obramnice “Luna”?’ — “Nimam, postrezem
vam pa lahko z drugo vrsto.” — “Jaz bi pa rad
ravno “Luna”.” — “Jih pa lahko naroCim.” —
“To bi hilo pa lepo, jaz sem potovalni agent in

imam vyzorce s seboj”

Pod vislicami so stali rabelj, zdravnik, bolni-
ska stre’nica in obsojenee, ki je bil smrtno ne-
varno ranjen v znani dunajski revolti. BolniSka
streznica je pa rekla: “Ravnajte previdno, g. ra-
belj, moZ je nevarno ranjen.”

Shaw in Chesterton. — “Ko bi bil jaz tako
debel kakor vi,” je rekel suhi dolgin Bernard
Shaw znanemu konvertitu Chestertonu, “bi se
brez dolgega pomisljanja obesil.”

“Glej, glej, ni napacéna misel,” je odvrnil
Chesterton. “In ¢e bom kedaj res mislil, na tako
misel, bom vzel vas mesto vrvi.”

Je ne pozna. — “Poznate li mojo Zeno, Dick ?”
— “Mislim, da sem imel to sreco, da sem z njo
govoril.” — “No, ¢e smatrate to za sreo, je pa ne
poznate.”

Modrijan. — Moz stoji s svojo boljSo polovi-
co pri ribniku. “Kako modro je boZja previdnost
uredila, da je ustvarila ribe mutaste.”

“In zakaj?”’, vpraSa ona.

“Poglej. Ribe leZejo milijone in milijone jaj-
¢ek. Kaksno vpitje bi bilo, ¢e bi ribe pri vsakem
jajeu kokodakalé, kakor delajo nase kure.”

Zakaj. — “Zakaj je pa brenil vas moz onega
psa?’ — “Veste, danes se je razjezil, ker je mo-
ral plac¢ati meseéni prispevek drustvu za varstvo
zivali.”
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ROZE Z RDECEGA RAJA.

BREZBOZNA ROKA NE MIRUJE.

& NOGI so sodili, da bo potovanje nekaterih
uglednejsih evropskih drzavnikov v

Moskvo, n. pr. BeneSa in Lavala, rodilo
kak preokret v sovjetski notranji politiki, kako
mirnejSe zadrzanje napram krS¢anski veri. To
je prazno upanje. Slabo drevo rodi in more ro-
diti le slab sad. Sovjeti svoje brezbozno delo na-
daljujejo smotreno naprej. V Tamburu so bolj-
Seviki zadnji c¢as prijeli tri katoliSke duhovnike,
tri dominikanske redovnike in skupino vernikov,
ki so jih vse tajno vrgli v voronesko jeco. Obdol-
zili so jih, da so pri svojih sorojakih pobirali mi-
los¢ino, kar se smatra za vohunstvo. Njihove
“nabirke” so izroc¢ili vojnemu sodid¢u, katerega
predsednik jih je na podlagi tega gradiva obsodi!
brez vsakega zaslisevanja Podobno so zaprli ka-
toliskega duhovnika tudi v Zitomiru.

VERSKO STANJE.

Urednik “Brezboznika” Jaroslavski je na
vprasanje, kakSna je verska zavest med sovjet-
skim ljudstvom, odgovoril: To je odvisno od na-
seljenosti. V delavskih in industrijskih krajih
in pa tam, kjer je mnogo kolhozov, je na splosno
verska zavest zelo padla. Bolj je padla v mestih
kakor na dezeli. Vendar pa ni verske zajednice,
ki bi ob¢utno ne obéutila razdejanja revolucije.
Stevilo brezboznikov bo 30—40 milijonov. Pa to
stevilo raste. — So kolhozi, kjer Ze vec¢ let ni bilo
nobenega verskega dejanja, ne krsta, ne poroke
itd. Kakih deset novih mest sploh nima verske
organizacije.

Na vpraSanje inozemcev, ¢e v Rusiji Se zapi-
rajo cerkve, je Krupskaja — Leninova %ena —
odgovorila, da kmalu ne bodo imeli ved kaj zapi-
rati.

MUCENCI KATAKOMB VSTAJAJO.

Po raznih vesteh, ki vedno pri¢ajo le o novih
zaporih in preganjanjih, si skoraj misliti ne mo-
remo, da bi v Rusiji bilo kaj odpora v verskih
protestih. V resnici se pa v Rusiji verska zavest
dviga zelo mogoc¢no. V Rusiji je Se premnogo
du§, ki vse gore za Kristusa in njegovo kraljeva-
nje. 10. avgusta je Leningrad dozivel letos nena-
vaden dogodek., Bil je ta dan praznik, brzcas
drZzavni, ko so se zjutraj Ze ob deveti uri zacele
zbirati mnoZice mes¢anstva in delavstva in se je

vse pomikalo izven mesta na smolensko pokopa-
lit¢e. Ob 5 popoldne je bilo tam vse zivo ljudi, do
30 tiso¢. Bila je dogovorjena verska demonstra-
cija proti boljSevig8kim krivi¢nostim: preganjanju
krs¢anstva, zapiranju cerkva in progonom duhov-
nikov. Pred to desettisoéglavo mnoZico so spre-
govorili kricanski govorniki in ostro zahtevali
kri¢anske pravice. Protest ni trajal dolgo, zakaj
na pokopalife je pridrvela konjenica in vse raz-
gnala. Zdi se, da bodo take demonstracije sledile
se drugod.

RESNICO GOVORE SOLZE IN VZDIHI
MALIH.

Rusija je dezela najhujsih nasprotij. Eni jo
veli¢ajo in se zanjo ognjevito navdusujejo, drugi
jo trdo tozijo in pred njo beze. Komu verjeti, si
marsikdo stavi vprasanje. Cisto gotovo je, da
prave slike o sovjetski Rusiji ne dobe tisti, ki po
njej pohajajo ob vodstvu boljevikov, svojih ran
ti pa¢ ne bodo kazali, marve¢ resnico vedo povedati
le tisti, ki so veé let okusali sovjetski kruh in Ziv-
ljenje gledali na svoj o¢i. O brezdomskih, zapu-
géenih ruskih otrocih smo Ze veckrat porocali.
Njih &tevilo vedno bolj in bolj. raste in povzroca
drzavi resne skrbi. Za mladino, otroka je sovjet-
ska Rusija pred evropsko javnostjo kajpak silno
navdusena, saj je znana boljSeviska krilatica, “da
je ni na svetu deZele, ki bi toliko storilo za otroke,
kolikor je storila zanje sovjetska zemlja”. Pa
saj temu geslu ni¢ ne Skoduje, ¢e se sirom Rusije
potika na sto tisofe in milijone mladih brezdom-
cev, saj so boljSeviki pred svetom proslavljani kot
varuhi dece. Njihovemu ugledu tudi ni¢ ne $ko-
duje, ¢e se doma naziva to mladino s “trskami in
smetis¢no travo sovjetske republike”. Te trave
je sedaj sovjetom Ze vse prevec. Domovino so
zaceli Cistiti. Po stotine in tisoce teh otrok polo-
ve ter jih posiljajo na preizkusnjo na otoke, zlasti
otok Kond. Nestete mnozice sestradanih in na
pol nagih sirot, katerih krivda je edino v tem, da
80 boljSeviki njihove domove unicili in njih starse
razvezali ocetovskih in materinskih dolZnosti,
morajo na ta sloviti “otok smrti”. Tu stoje veli-
kanske barake, kamor spravljajo te otrogke ¢rede.
Stiriletni otro¢i¢i in naprej do 16 leta. Vsaka
dva dni dobe vroc¢o vodo, vsake Stiri dni koScek
kruha. Otroci jofejo in prosijo usmiljenja. Za
man. Odtod ni veé reSitve. Glad, mraz, bolezni.
Vsak dan odneso iz barake po 30 do 40 mrli¢kov,
ki jih zagrebajo v velike jame. Menda na svetu
ni bilo strasnejsega kraja in ga ni, kot je ta slo-
viti otok Kond, poln groze, poln otrogkih vzdihov
in solz in trupel. To je sad rdefega raja.
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PEVSKA VAJA IN GODOVAN]E.

MO] prispevek v nasem kotiku ta mesec b_c‘) govon} )
dveh dogodkih, ki se mi zdita vredna, dx_a jih omenim.
Mr. Raci¢ iz Chicage nas je med tem res ob1§kal (zadnjic
sem omenil, da smo ga zastonj priakovali) in pa Father
Salezij so imeli god 29. januarija. et

Da. Mr. Ra&i¢ nas je to pot zelo presenetil Pnéel_.)e
neki dan, ki je bil eden najmrzlejsih od vseh, kflr smo jih
imeli v leto¥nji zimi. Ni bilo samo precej pod niclo, tex'nué
tudi sneni vihar je divjal precej hudo. Ko smo zv?deh za
njegov prihod, smo se hitro vsi zbrali.v Solski sobl.‘ Fra.
Anton je prisel celo naravnost iz postelje, 1_(er se mu je zde-
lo, da bo pevska vaja boljsa medicina za njegov pre'hlad kot
postelja. In res potem ni §el ve€ v posteljo zqrav]a lskat.'To
je dober nauk za vse prehlajene pevce. I_Q.azmm pevovodjem
svetujem, naj povedo o tej medicini svojim pevcem, &e mo-
rebiti sami ne bodo brali tega mojega porogila.

Ko je Mr. Ra¢i¢ stopil med nas, smo najpr?j zapeli
nekaj pesmi, ki smo jih znali Ze od prej. On nas je poslut
%al in se zdaj pa zdaj malo nasmehljal. Ko smo fnu_da!n
dovolj dober zgled naSega petja, smo nehali, da bi slisali,
kaj bo rekel. Bili smo prav iznenadeni, ko je _rgk’el, da
je nase petje skoraj tako dobro “kakor more biti.’ Ks.u
posebnega se mu ni zdelo potrebno popraviti, Samo .to ie
rekel, da moramo bolj usta odpirati in bolj natanéno izgo-
varjati besede. Potem nam je na tablo naslikal, l.cako se
morajo drZati usta za “a”, kako za “e” in tako dalje. Mi
smo pa poskusali svoja usta tako zaokroziti, da bilo v skla-
du s tistimi slikami. Potem nas je naudil peti pesem “Za-
doni nam”. Bilo je ravno prav, ker o Bozi¢u je hotel Fr.
Lenart, ki je pri%el na pocitnice iz Washingtona, slifati to
pesem iz nasih ust, pa takrat je Se nismo znali. Med vajo
smo imeli priliko sliSati glas Mr. Ragi¢a, ki je izborno do-
nel. Kmalu smo znali pesem in se sploh marsikaj nauéili
glede petja od Mr. Racica.

Ko smo imeli dosti petja, so prisli nasi novopeéeni or-
kestrasi vsak s svojim inStrumentom in so tudi dobili dosti
vaZnih nasvetov od Mr Radi¢a. Ko je pa bil &as oditi na-
zaj v Chicago, se je zgodilo, da Fr. Jozef, ki je bil pripeljal
Mr. Rati€a, ni mogel pognati kare. Med tem je namreé
posteno zmrznila. Sele pozno zve&er sta jo spravila v dobro
voljo, da jo je potegnila nazaj. Mr. Raci¢u se lepo zahva-
ljujemo, da je prisel, in Zelimo, da nas o priliki zopet obisce.

Dne 29. januarja je pa gori v nebesih praznoval svoj
praznik sveti FrandiSek Salefki z Bogom in vsemi angeli
ter svetniki. Tu pri nas je pa isti dan imel svoj god Fran-
diskov varovanec Fr. Salezij. Seveda so ga tudi praznovali
z Bogom in morda so bili tudi angeli in svetniki tukaj. Kle-
riki smo 8li takoj po zajterku k njim, da smo jim izrocili
svoje Cestitke. Rekli 80, da so se nas spomnili pri sv. masi,
mi smo pa seveda tudi tisti dan darovali zanje sv. obhajilo
in razne molitve. Godovanje smo pa posebno praznovali
pri obedu, kakor je Ze pri nas navada. Ko je bil obed kon-
&an, smo kleriki hitro stopili skupaj in zapeli “Zadoni nam”
in Se eno, ki zatne “Bog poZivi nam sobrata™. Ta je bila na-
lag& za to priliko narejena,

Zveler so pa nadi orkestrasi priredili svoj prvi “kon-
cert” in seveda je bilo to v &ast godovnjaka. Vsa samo-
stanska druzina je bila povabljena in vetinoma so se vsi od-
zvali, Godba je bila seveda taka, kot jo morejo narediti
zaletniki, vendar smo vsi z uzZitkom poslusali. Upamo, da

bomo Se veckrat povabljeni na tak koncert, ki bo gotovo
vsaki pot bolji. Za sedaj pa sklenem svoje pisanje z Zeljo,
da bi Bog dal Fr. Salezjju svoj blagoslov in milost, vedno
in povsod.

Fra. Martin Stepanié, O F.M.

TEZKE SKUSNJE SO BILE...

Bilo je v ponedeljek, 10. februarija. Ura gre Ze na
dvanajst, namreé proti poldnevu. V nasi Solski sobi je se
vse tiho in mirno. Popolna tifina gospodari. Samo en
profesor se Se razgovarja s klerikom, ki je zadnji na
vrsti za izpraSevanje. Tudi ta konéno preneha in Fr. di-
rektor pomigne, da je — konec. V tem hipu nastane tak
vriS¢ in ropot, da ni kar ni¢ drugega slisati, Da vam takoj
povem — mi kleriki smo naredili ropot. Ampak zakaj?
Ali so morebiti prisli Italijani ali Abesinci?

Ha, ha, to pa ne. Saj imajo oboji dosti svojih tezav
doli v &érni Afriki. Kleriki smo imeli poseben vzrok za vik
in krik, To pa ne iz strahu, temué od veselja Ravnokar
smo namreé izdelali svoje poluletne skusnje. Pa Se to mo-
ram takoj dostaviti, da smo jih z dobrim uspehom zdelali.

Mogoée se vam ¢udno zdi, da smo se tako razveselili
in tako kri¢ali. Saj vendar to niso bile prve skusnje. To
je Ze res. Da, mi smo ze toliko skuSenj naredili, kolikor
imate vi prstov na rokah in nogah, pa Se ve¢. Sicer smo
Se po vsakih skuSnjah bolj ali manj kricali od veselja, ali
letos imamo Se prav poseben vzrok, da se veselimo ob kon-
cu skusenj.

Vzrok je pa ta: Nikoli §e nismo imeli toliko predmetov
in tako tezkih kot letos. Sedaj imamo tu v Lemontu bogo-
slovie in modroslovje doma, kar doslej ¢ nobeno leto ni
bilo. Tudi klerikov Se ni bilo nobeno leto toliko, pa so ho-
teli nasi profesorji zelo resno narediti naso Solo, da ne bi
kdo lenobe pasel. Veliko predmetov in dolgo vrsto teden-
skih ur so nam dali. Zato se je med semestrom pocasi zbi-
ral velik kup materijala za skugnje.

Zato smo s skrbjo gledali v bodocnost.
pali nismo, vendar smo dobro razumeli, da nas bo samo
marljivost resila tisti dan. Posebno pridno in resno smo
se utili zadnje €ase pred sku¥njami. Studirali smo kot Ze
nikoli poprej. Za dva ali tri tedne smo razne zabave kar
v kot potisnili. Samo knjige smo drzali v rokah. In glej-
te, uspeh je bil tak, da so se nam na koncu vse tezave zdele
majhne in skusnje smo uspesno zdelali, Kdo torej ne bi
od veselja krical in ropotal, éeprav bi kdo mislil, da so zaele
bombe padati izpod neba?

Nekaterim se mogoée zdi takale skuSnja malenkost.
Ampak kdor ni sam velikokrat sedel pred “zeleno mizo”,
ne more poznati bridkosti, ki jih mora ubogi Student takrat
prestajati. Najprej je moral en dan ali celo dva popisati
dolge pole papirja in stresati nanje svojo modrost — pa ne
mislite, da iz knjig. Kaj Se! Naravnost iz svoje razbite
glave je moral vse iztisniti, Pa pri nas je taka navada, da
tista naloga nikoli ne zadostuje, pa naj bo Se tako dobra.
Kar je Se ostalo v glavi po pismeni skuSnji, mora ven pri
ustni. Profesorji sprasujejo uro za uro — pa kakdne reéi.
Ne verjamem, da bi mogel Salomon z vso svojo modrostjo
na vsa vpraganja odgovoriti. Student se poti in zvija pod
vpra$anji, da je bolj podoben &rvu kot ¢loveku z dufo in te-
lesom. Mi sicer vemo, da moramo veliko znati, preden bo
kaj iz nas, ampak s tem e ni reéeno, da imamo radi sku-
Snje. Tega pa Zze ne. To pa tudi vemo, da bodo skusnje
spet prisle, ¢e jih imamo radi ali ne. Svet je pa& tako
ustvarjen in mi ga ne moremo prenarediti.

Torej bom ob koncu takole zapisal. Nié nam niso solze
lile iz odi, ko je priSel &as loditve od skuSenj. Vsak jim je
zaklical z velikim veseljem: ljube skufnje, sreéno pot!
Dobro se imejte, koder boste hodile. Ce sluajno pozabite
priti nazaj meseca junija, ne bomo prevet jokali Ce pa

Seveda, obu-
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pridete nazaj, ko je Ze vasa lepa vsakoletna navada, pa tudi
prav. Kot junaki se bomo pogledali iz ofi v o€i in Ze danes
vem, da bo zmaga spet — nasa. Torej na svidenje!

=  Fra. Ciril Sircelj, O.F.M.

BRAL SEM LEPO KNJIGO.

Nas utitelj sloven$éine nam vedno priporoca, da naj
beremo slovenske knjige. Pravi, da ne bomo nikoli dobro
poznali materinega jezika, e ne bomo veliko brali.

Jaz sem pred kratkim prebral lepo povest, ki jo je spi-
sal dr. Ivan Pregelj. Ime ji je “Peter Pavel Glavar”. Ju-
nak povesti je sirota Peter Pavel, ki je pa postal Student in
pozneje duhovnik.

Nihé&e ni prav vedel, kako je prisel na svet. Neko jutro
so ga nasli na pragu zupnika Roglja v Komendi pri Kam-
niku. To je moralo biti kmalu po njegovem rojstvu. -Dali
so ga v rejo k Jerasovim. Ko je doraséal, je zacel kazati
veliko nagnenje do duhovnifkega stanu. Najvelje veselje
je bilo zanj, da je ministriral ali stregel pri sveti masi, Z
veliko teZavo se je nautil brati knjige. Zupnik Rogelj zve
za njegovo veselje do knjig in mu rad pomaga pri ucenju.
Poslje ga celo v Ljubljano, da se zacne pripravljati za du-
hovnika.

V Ljubljani so tovarisi zvedeli, da nima starSev, zato
so ga sovrazili in hoteli uniciti. Ko se je pa zgodilo, da je
neka &udna Zenska trdila v pri€o tovarisev, da je Peter Pa-
vel njen sin, mu ni bilo ve¢ prestajati. Predstojniki so mu
dali svet, naj gre domov. Ubogal je in molil: Zgodi se tvo-
ja volja. Toda misli na poklic ni opustil.

Sel je v drugo Solo in tam sreéno kondal Studije. Prisel
je Cas, da ga posvetijo v duhovnika, pa ga niso hoteli, ker
mu je bil v napotje zadrzek. Ni namred vedel, kdo so nje-
govi starsi, Zupnik Rogelj ga posle v mesto Senj k neke-
mu visokemu gospodu, da bi mu izprosil v Rimu milost in
spregled. Peter Pavel potuje pe§ v Senj in po mnogih te-
zavah sre€no pride na cilj,. Tam mu pa povedo, da je oni
gospod ravnokar odpotoval na Malto... Rad bi takoj za
njim na Malto, pa je moral ¢akati v Senju Sest mesecev,
da je prisla ladja namenjena na Malto.

Ostal je pri bogatem mozu in poudeval njegovega sina.
HEi tega moZa, Ana Marija po imenu, je pa imela Petra
Pavla zelo rada. Tudi oce je hotel pridobiti Petra Pavla,
da 'bi postal zakonski moZ njegove héere. Toda Student se
ni vdal hudi skusnjavi, temud je ostal zvest visokemu po-
klicu. S prvo ladjo je pohitel na Malto, toda tudi tam ni
naSel onega gospoda. Se mnogo je moral potovati in ko je
gospoda konéno vendar naSel, mu ta ni hotel usliSati pro-
gnje.

Kaj pa zdaj? Vse zivijenje je posvetil Bogu, odpove-
dal se je zavoljo njega Ani Mariji in njenemu bogastvu, pa
zdi se, da ga Bog ne mara. Peter Pavel je pa Se vedno
udano trpel in molil: Zgodi se tvoja volja...

Vrnil se je nazaj v Senj, 8¢l v cerkev in molil. Ko ge
prisel iz cerkve, je zagledal pred seboj Ano Marijo. Se
vedno ga je rada imela, toda ko je videla njegov odloéni
sklep, da postane duhovnik, ga je tudi ona darovala Bogu.
Prosila je svojega strica, skofa Benzonija, da Petra Pavla
izprasa in mu dobi iz Rima spregled od zadrZka. Tako se
je tudi zgodilo. Za novo ma$o mu je Ana Marija podarila
zlat kelih, Potem je Sla v samostan.

Peter Pavel je pa postal Zupnik in je Zivel v ravno ti-
stem ZupniS¢u, kier so ga neko¢ bili nasli jokajolega na
pragu. Bil je dolgo let Zupnik in je veliko dobrega storil
za Boga in za svoj slovenski narod.

Kdor hote brati lepo povest, mu toplo priporotam, naj
bere Preglievega “Petra Pavla Glavarja”.

Fra. Ludvik, O.F.M.

BESEDA NASIM DOBROTNIKOM.

Pred kratkim nas je jako ugodno iznenadilo letno po-
rodilo Zupnije sv. DruZine na Willardu, Wis. Clanek, ki
nas j€ posebno zanimal, je tiskan na zadnji strani zvezka.
Naslov ima “Pro$nja”. Tiée se nas klerikov na prav pose-
ben nadin. Iskreno se zahvaljujemo g. Zupniku za lepo be-
sedo ter moéno podpiramo njegovo tako &asu primerno pro-
Snjo. Od svoje strani pa zagotavljamo farane sv. DruZine,
da se bomo v svojih molitvah vedno prav posebno spomi-
njali dobrotnikov.

Prav prijetno nam je pri srcu, ko se spominjamo stav-
ka, ki pravi: “Kako veseli boste vi ali vasi otroci, ko boste
mogli re¢i: “Tudi jaz sem pomagal temu, da je postal du-
hovnik, moj duhovni oce.”

Kako resni¢ne so te besede NaSa nova masa, nasa
prva “Gloria in excelsis Deo”, bo tudi vasa, ker bo nasla
odmey v vasih dobrih, tako radodarnih srcih. Starejsi bo-
ste lahko s ponosom gledali na nas ter dejali: To je mo)
sin, ker sem tudi jaz pomagal pri njegovi vzgoji za duhov-
nika. MlajSi boste lahko rekli: To je moj duhovni brat,
ker sem si tudi jaz pritrgal marsikak griZljaj, da je on mo-
gel dokondati Studije.

Te besede ne veljajo samo za slovensko ljudstvo na
Willardu. Polagam jih na srce vsakega sina in héere slo-
venskih starSev, slovenskih pradedov, naj bodo kjerkoli Ze.
Seveda se pa posebno zatekam k ¢lanom na8ih slovenskih
Zupnij. Tukaj mi prihaja nekaj na misel, Ko smo lansko
leto trije tukajSnji bogoslovei nadaljevali Studije pri bene-
diktincih v Peru in smo stanovali v Zupniséu sv. Roka v La
Salle, so nas tamkajSnji farani kar obsipali s svojo dobrotlji-
vostjo. Tistih svojih dobrotnikov se Se vedno s hvalez-
nostio snpominjamo in tudi molimo zanje. Prav te dni smo
pa brali, da je ena nadih velikih dobrotnic dokon&ala svoje
zemeljsko potovanje. To je Mrs. Johanna Bregach. Bila
je idealna faranka sv. Roka. Nam je na razliéne nadine
stregla. Hvalezno se je spominjamo v molitvi in soCustvu-
jemo z Bregachevo druzino ob prezgodniji izgubi dobre ma-
tere. Naj blagi rajnici Bog stotero povrne vso dobrotljivost
napram slovenskim sinovom sv. Frandiska Pa tudi na
druge naSe dobrotnike, kjerkoli so raztreseni po Sirni Ame-
riki, naj pride bhoZji blagoslov v vsi obilnosti.

Fra. Alojzij Medic, O.F.M.

MESEC SVETEGA JOZEFA.

Tudi letos je mesec marec posvelen svetemu Jozefu
kakor vsako drugo leto. Sveti JoZef je varih svete Cerkve
in patron sreéne smrti.

Kako lepa in tolaZilna misel je to za nas! Bog nam je
dal velikega prijatelja, ki nam v ¢asu skuSnjav in zlasti v
€asu smrti rad pomaga. Treba je samo, da se mu pripo-
ro¢amo. In kdaj nam je pomo¢ bolj potrebna kot takrat,
ko nas smrt vabi s seboj pred sodbo boZjo? Takrat pomod&i
najbolj potrebujemo. Seveda imamo dosti svetnikov, na
katere se lahko obrnemo, toda sveti JoZef je bil na zemlji
voditelj in varih Jezusa in Marije. Sedaj ko je v nebesih,
je pa dan nam vsem za variha in patrona. Ravno Tisti, ki
je bil sam na zemlji podloZen JoZefu, je izrolil svojemu
nekdanjemu varihu skrb za nas.

Spominjam se, kako sem v mlajsih letih rad imel praznik
svetega JoZefa. Tam v Betlehemu v Pennsylvaniji je bil
moj dom. Tam smo imeli lepo slovensko cerkev posveleno
svetemu JoZefu, Dan pred praznikom bi prisli k nam Solo
rospod Zupnik in rekli, da ne bomo imeli drugi dan 3ole,
ker je praznik sv JoZefa. O, kako smo bili veseli! Ze res.
takrat otroci nismo dosti marali za to, kakSen praznik je
samo Sole prost dan. Saj je bil praznik za vso faro. Naj-
mov smo bezali in mislili, kako se bomo razveseljevali drugi
dan,
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Praznik svetega JoZefa je pa vendar pomenil ved kot
samo Sole prost dan. Saj je bil praznik za vso faro. Najl
prej smo §li v cerkev in bili navzodi pri veliki masi. Potem
smo hiteli domov in hitro k igram. Kaj drugega je pome-
nil ta dan, za to se med igrami nismo dosti brigali.

Tista leta nam sedaj zivijo samo v spominu. Dan sv.
Jozefa nam sedaj ni samo dan polivanja, ampak dan hva-
leznosti za prejete dobrote. Obenem nam je dan prosnje
za nove milosti. Ko smo odrasli otroSkim letom, se druga-
¢e zavedamo, kaj pomeni za nas sveti Jozef. Sedaj res mi-
slimo nanj na dan njegovega godu. V duhu ga gledamo
pred seboj. To je tisti praviéni moz, ki ga poznamo iz sv.
pisma, tisti, ki ie bil izvoljen za variha Jezusu in Mariji. In
gori v nebesih je sedaj zraven Marije in za njo najbolj blizu
Bogu. Kakor nam je Marija vedno pripravljena pomagati,
tako tudi sveti Jozef Samo &aka, da pridejo do niega nase
prosnje. Ali moremo pozabljati takega patrona?

Tu pri nas v Lemontu bomo imeli tudi letos kot vsako
leto pred praznikom sv. JoZefa devetdnevno poboZnost.
Vabim vas, da se zdruZite z nami v molitvi vsaj v duhu,
ker ne morete biti pri nas telesno priéujoéi. Tako bomo
skupaj posiljali proinje k sv. JoZefu in ga prosili za razne
milosti, posebno za sreéno zadnjo uro.

Fra. Richard Rogan, O.F.M.

TOMCEVA MAMA JE UMRLA...

P. Bernard, O.F.M.

SE je ze pripravljeno za to Stevilko Ave Marije, pa pri-
de nepri¢akovana novica: v Johnstownu je umrla gospa
Nezika Tomec.

Kakor bi se ustavil tok ¢asa za nekaj hipov, tako se
zazdi ¢loveku, ko udari takale novica. Saj potrebujes nekaj
trenotkov, da premisli§, kaj se to prav za prav pravi. Pre-
¢udno tezo nosi v sebi taka novica.

Po pravici povem: Ce bi imela Ave Maria priti na
svetlo Ze v nekaj dneh, bi rajSi ni¢ ne omenil v njej o smrti
Toméeve mame. Saj se to poroéilo ti€e v prvi vrsti tistih,
ki so najbolj prizadeti. Tiée se najprej vdovca Andreja in
velikega Stevila njegovih sirot — saj v tem hipu sam ne vem,
koliko jih je. In kaj naj tako-le porodilo pomaga njemu in
njegovim — v prvih dneh neznane bridkosti...

Toda dva tedna bosta gotovo minila, preden zagleda ta
Stevilka svetlobo dneva. Do takrat se bo toliko zacelila
prva rana, da utegne biti teh par vrstic na mestu tudi za
oko nafega Andreja in njegovih...

Vsaka smrt stopi pred misleCega ¢loveka kot nekaj mi-
sterijoznega, kot skrivnost, kot veliko vprasanje. Kaj naj
reCem o smrti Zene in matere, kot je bila gospa NeZika?
Sredi ene najitevilnejiih druZin, med neprestanim bojem z
revi&ino in boleznijo, ob strani bolehnega moza, je vztra-
jala kot junaska Zena edino v mislih na to, da &uva nad ¢&lo-
vekom otetovsko Oko tam gori v nebesih., V mislih na
Boga je z velikim mirom v srcu prenasala vso teZo zemelj-
skega zivljenja. Prenasala tako vdano, da je znala biti
kljub vsem bridkostim vedno vesela in celo hudomuina,
Naj se mnoZi druZinica, naj sili siroma$tvo v hifo skozi vse
odprtine, Bog bo za vse poskrbel ..

Pa se oglasi klic: mati naj pride, drugi ostanite...! V
takem hipu se Cloveku zdi, da so vse druge skrivnosti —

naravne in nadnaravne — malenkost proti tej uganki. Zakaj
mora biti prav tako in ni¢ drugace?

Le polagoma je &loveku dano, da pri¢enja razumevati.
Samo po kapljicah, kakor bi veéni Zdravnik z vso previd-
nostjo podajal medicino nebogljenemu bolniku s tega sveta.
O, kaj vse ve Ze zemeljski zdravnik, pa ne pove bolniku
vsega naenkrat!

Veliko takih “kapljic” sta Ze sprejela od Boga Andre)
in njegova Nezika. Preprican sem, da sta dozorela za ra-
zumevanje cele resnice, zato je prisel nebeski Zdravnik do
zakljucka, ki ie sedaj pred nami: Mati ima oditi, drugi
ostanete. .. .

Veliko, veliko lepih misli je ze $lo skozi duso Andre-
jevo — o tem priéa tiskana in pisana zbirka njegovih spisov,
ki 'sem jo pred leti pregledoval. Veliko lepih, prav vzvise-
nih misli je §lo v Zivljenju skozi duSo rajne gospe Nezike —
o tem pri¢ajo njene pesemce, ki so bile viasih tiskane v

Tomdéeva mama v mladih letih v krogu svoje druzine.

raznih listth. Tudi nasa Ave Maria je prinasala Andrejeve
in Nezikine prispevke. V podobnih mislih te naSel pravilno
reitev te prefudne uganke Andrej, Neziki je ni treba veé
iskati, ona jo — gleda...

Mrs. NeZika Tomec je bila rojena na Homecu pri Kam-
niku. Na svojo gorenjsko domovino je bila vedno tako po-
nosna, da do zadnjega m1 ._.remenila homSkega jezika, Prav
do konca je “devova, skrbeva, moliva in zaupova”. Zdaj
bo pa vse to na vse veke “uzivava”. Poroéila se je v New
Yorku, precej dolgo vrsto let pa prezivela v Johnstownu.
Druzina se ji je tako namnozila, da jih je za cele “Stenge”.
Héerka Balbina je bila do zadnjega pri nasih sestrah na
gricku Assisi. Te dni bi imela postati kandidatinja. Njena
priprava za novi stan je bila seveda sedaj na krut nadin pre-
trgana, Kakor se bo Ze sedaj morala zasukati njena Zivljenj-
ska pot, eno Zelim: da bi bila Balbina junaska héi junaske
matere,

Mrs. Tomec naj pa v Bogu poliva, na svetu naj ji pa
bo ohranjen najblaZji spomin!

1.



1Z UPRAVE

ZAHVALE.

Javno se zahvaljujem Materi boZji, sv. Antonu in Mali
Cvetki, da je bila moja prosnja usliSana in se mi je povrnilo
ljubo zdravje. Prilagam dar za list Ave Maria.

Mrs, Vesel.

Prisréna hvala presv. Srcu Jezusovemu, Materi boZji m
Mali Cvetki za uslisano pro$njo. Dar v dober namen pri-
loZzen Mrs. J. Gacnik,

Zahvaljujem se Materi boZji za prejeto milost!
Mrs. A. Dreiéek, Chicago.

Slika slovenskega pripro$njika v nebe-
sih. Priporofajmo se mu v svojih
potrebah.

DAROVI.

Za misijone: Mrs. J. Hribljan $1, Anton Gregorcic $2.

Za Marijo Pomagaj in vzdrZevanje lista: Rev. J. Oman
$3, U. Tavcar 50c, Marg. Verbiser $2, George Nemanic
$2.50, Mrs. Gacnik $3, Angela Bartol $2, Mrs. Drescik §1,
John Fraus 50¢, P. S. , Ely $2, Mrs. Vesel $2 50.

Kruh sv. Antona: Mrs. Potocnik $2, Josephine Meglen
$1, A. Bartol $2, A. Bregar $8.

Apostolat sv. Frané&iska: Mary Salokar 50¢, Mary Svi-
gel 50c, Ana Kobe $10, Mrs. Volk $30, Mrs. Mlakar $2,
Mrs. Kogovsek $10, Mrs. Otonicar $10, Mr. Stimetz $20.

Ludke pri Mariji Pomagaj: Mrs. Grahek 50c, Agnes
Gantar 50c, Jera Roncevic 50c¢c, Mary Salokar 50¢, Angela
Colnar 50¢, Jennie Petkovsek 50¢, Rose Koren §1, Rose
Gajder 50c, Mrs. Hren 50¢, Anton Zagorc 50¢, Fanny
Gerchman 25¢, A H. K. $1, Mary Skerl 50¢, John Bergant
S0c, H. Marvin $2, A. Kolar 25c.

Sv. mage: John Hochevar $3, A. K. Zagar $2, Stefan
Jenko $1, Maria Mohorko $2, Ciril Fisher $2, Neimenovan
iz Clevelanda $2, Mary Furar $1, Angela Colnar $I,
Neimen. $1, Mrs. Russ $2, Angela Gliha $1, Zofi Brolich
$2, Kat. Gersick $1, Mary Gerbec $1, Marg. Dragovan $1,
Ursula Rovsek $2, B. Sedmak $5, Anton Zagore $1, Fanny
Gerchman $1, Ana Petrasic $5, A. M. K. $2, Frances Brod-
nik $1, Mary Zelle $2, Mrs. Cvenk (za rajnega Rev. Mi-
klavéica) $1, Mrs. Mozina $1 50, Mary Sivic $1, Mary Zore
$2, Amalija Pretnar $1, A. Kolar $1, H. Marvin $8, A, Ro-
gel $1, M. Hoge $2, A. Hochevar $2,

V blagu: Klara Blaess nam je darovala veC zaves za
okna. Mrs. Lucija Gregorci¢ darovala za novo lepo zaveso
pred tabernakeljnom v nasi cerkvi. — Tem in ysem veliko-
dusnim darovavcem pray iskrena hvala in velik BOG
PLACAT!

SLOVSTVO.

MOJA POT JE VARNA. — Po spisih in Zivljenju sv.
Terezije Deteta Jezusa prevedel Karmel na Selu. Tiskala
Misijonska tiskarna Domzale—Groblje. Zalozil Karmel na
Selu. Stran 123. Cena bros. Din 10, v platno vezane Din 18,
Naroéa se: Karmel na Selu, P. Moste pri Ljubljani, Jugo-
slavija,

Nas slovenski karmel na Selu ze s svojim zgledom, mo-
litvijo in tihimi Zrtvami mnogo stori za probujo in poglob-
lienje verskega zivljenja v Sloveniji. Zadnja leta je zacel pa
Se s peresom rahljati duse za seme zivahnejSega boZjega
zivljenja, Kar celo vrsto drobnih, a vsebinsko bogatih
knjiZic je Ze izdal v ta namen. Zgoraj omenjena, ki je pred
kratkim iz8la, je precej obSirna in zelo prisréna, Popelje
nas v skrivnost duhovnega Zivljenja sv. Male Terezike. To
je bilo takozvano duhovno otrostvo, ki je najkraj$a bliZnji-
ca k Bogu. Ona jo je imenovala “malo pot”. Cudno, ta
bliznjica k Bogu je tako stara, kot sv. evangelij. Saj je
Gospod sam dejal: Ako ne bote kakor otroci, ne pojdete v
nebesko kraljestvo. A pozneje se je ta bliznjica nekam za-
rasla, Po dolgih vijugastih potih so asceti vodili duse k
Bogu. Ko je sv. Terezika po viSinah duhovnega Zivljenja
koprnele duse znova opozorila na pot, ji skoraj niso hotele
verjeti, da bi bila prava, ¢e§, v objem bozji se vendar ne
povzpne kar tako na lahko roko. A Terezika je v svoji
otroski priprostosti zagotavljala: Ce vas bom iz nebeskih
viSav z roZami milosti obsipala, potem vedite, da je bila mo-
ja “mala pot” k Jezusu varna pot. Mar ni sijajno doprine-
sla tega dokaza? Kdor se hofe natanéno, v podrobnosti se-
znaniti z “malo potjo” sv. Male Cvetke, naj vzame to knji-
zico v roke, Topli dih lastne nekdanje otroske pobozZnosti
bo zalutil ob njenem branju. A mu za to mladostjo ne bo
treba s PreSernom Zalostno zdihovati: Bog te obvaruj! Ta
knjiZica mu bo povedala, kako se to duhovna vigred $e pri-
kli¢e nazaj. Treba mu je samo zaviti na: Terezikino —
Malo pot. P. Hugo.

Slavje po ukazu.

18. obletnica oktoberske revolucije. Za to
priliko je sklical Stalin vse inozemske diplomate in
odposlanstva razliénih komunisti¢nih strank. Si-
jajni vojaski paradi so — po ukazu — morali
vzklikati z novim vzklikom: “Zivela velika prole-
tarska revolucija! Zivela sovjetska mo¢ po vsem
svetu!” — Konéni vzklik je bil: “Zivela rdefa ar-
mada delaveev in kmetov, neustrasena moé velike
svetovne revolucije proletarijata!”

AR DS



UPRAVNIKOVO KRAMLJANJE.
P. Bernard, OFM.

REV. J. J. OMAN nam je takole pisal: Ave!
Naj bo 8e moj pozdrav tak kot je primeren listu,
ki dela veliko krs¢ansko misijonsko delo med ame-
riskimi Slovenci. Da sem bogat, bi Vam poslal
vec ko samo pozdrave. Ce bi ljudje vedeli, kako
zanimiv je list Ave Maria, ne samo za one, ki radi
berejo nabozne spise, temuc tudi za take, ki radi
prebirajo tudi druge vsakovrstne ¢lanke in pove-
sti, bi ne bilo Slovenca v celi Ameriki, ki bi ne bil
naro¢nik. Ave Maria se danes prav lahko meri
z vsakim drugim mese¢nikom, pa naj bo slovenski
ali pa angleski. Ce bi ve¢ druzin bralo ta list,
zlasti onih, ki so blizu verske in narodne propasti,
bi se obvarovale velike nesrece, v katero kar na
slepo drvijo. Ah, zakaj imamo nekateri samo
dobro voljo in ni¢ drugega, drugi pa imajo vsega
dovolj, samo dobre volje ne? Zakaj je toliko
starSey, ki samo s strahom in zalostjo gledajo na-
se versko in narodno propadanje, ne ganejo pa
niti z mezincem, da bi pomagali zajeziti ta pro-
pad? Pa bi lahko vedeli, da vsak naro¢nik lista
Ave Maria precej stori v tem pogledu. Da, tudi
narodnostna zavest se vzdrzuje v hisi, kamor red-
no zahaja ta list. Saj tudi naSa mladina rada
bere zanimive spise in povesti, ki jih list prinasa.
Treba jih je mladini samo pokazati in jo nanje
opozoriti. Pa venomer srecujemo starse, ki jav-
kajo dan za dnem, kako narodno propadamo, ne
zrivujejo pa niti centa v svrho ohranitve materi-
nega jezika. Cuden je ta svet. ..

Gospod Oman, resnico ste povedali!
Se vcasih kaj napisati, pa bolj na dolgo.
bo Ave Maria Se bolj mozata.

S HIBBINGA V MINNESOTI pise Mrs.
Mlakar: Lepa hvala za izvrstni Koledar. Ze
dolgo ¢asa nisem ni¢ pisala, ker sem bila bolna.
Prav takrat, ko je bil brat Antonin tod okoli, sem
lezala v bolnici v Duluthu. Sedaj sem boljsa, sa-
mo delati Se celo leto ne bom smela. Kakor hitro
mi bo mogoce, bom spet kaj storila za razSirjenje
lepega lista Ave Maria. — Dobra Mrs. Mlakar,
zelimo Vam kmalu krepkega zdravja in lepa hvala
za obljubo.

1Z CLEVELANDA piSe Mrs. Otoniéar: Po-
Siljam naro¢nino za nazaj in en tolar za interest.
Hvala, da ste pocakali in imeli potrpljenje. Vse-
lej, ko je prisla lepa Ave Maria, mi je bilo kar
hudo, ko nisem mogla placdati. Ostajam Vasa
zvesta narotnica. — Takih pisem imamo sicer cel
kup in so zelo dobro znamenje, tega sem pa pri-
ob¢il zato, ker ste poslali tudi “interest”. Sami
dobro veste, da tega ni bilo prav ni¢ treba, vendar

Dajte no
Potem

ste pokazali Se prav posebno dobro srce in naklo-
njenost do lista Ave Maria, zato naj Vam bo izre-
¢ena tudi posebna zahvala.

1Z CRESTE BUTTE pise Mrs. Matkovich:
Prilozeni Money Order Vam posiljam za Kole-
darje, ki ste jih poslali na mojo sestro Mrs. Tezak,
Vaso zastopnico. Ker pa ona zavoljo slabega
zdravja ni mogla iti okoli, sem rekla, bom pa jaz
poskusila. In res sem vse prodala. Pri Vas ste
zame molili sedem let nazaj, ko sem bila v bolnici,
in hvala Bogu in Mariji, zdravje se mi je povr-
nilo. Kadar bom le kaj mogla, bom za list Ave
Maria z veseljem vse naredila. — ILepa hvala za
pomo¢ nasi zastopnici Mrs. Tezak, njej pa iz srca
zelimo boljSega zdravija in obilo korajze.

1Z CLEVELANDA pise pesnik Ivan Zorman:
Najlepsa hvala za poslani Koledar. Prelep in pe-
ster je po gradivu in po slikah. Imeniten je ¢la-
nek “Na$ najvec¢ji dan”, zajemljivi so “Spomini
na prevzv. nadskofa Rozmana”. Tudi pesmi P.
Aleksandra ga pihnejo. Koledar ostane zgodo-
vinsko pomemben za Slovence tu in v stari domo-
vini. Iskreno cestitam. — Veste, g. Zorman, Ko-
ledar so tudi premnogi drugi prayv zelo pohvalili.
Ampak to nam Ze lahko verjamete, da se nam zdi
Vasa pohvala ve¢ vredna kot sto drugih. Pri nas
smo sicer drugace jako demokratiéni in nam vsak
narocnik enako velja, pri pesnikih pa vendar de-
lamo izjemo. Zato gotovo ne bo nihée zameril,
¢e smo na Vaso pohvalo ekstra ponosni. Bog Vas
Zivi!

I1Z GREANEY V
Martin Novak:

ria.

MINNESOTI pise M.
Posiljam naro¢nino za Ave Ma-
Ne bi rad bil brez nje. Navadil sem se na-
njo, ko je bila moja Zena njena naroénica prav od
zacetka. Umrla je leta 1933 in Vam jo priporo-
¢am v molitev. Ce ne bom vselej mogel takoj
ponoviti, me pa malo poc¢akajte, nikar mi ne usta-

vite. — Le brez skrbi, Martin, pri nas nismo
prav ni¢ mesarski, da bi precej koga za vrat
stisnili.  Samo Bog daj, da bi lahko Se dolgo dolgo

brali Ave Maria in se ob njej z ljubeznijo spomi-
njali svoje rajnce. Naj v miru pociva!

1Z JOHNSTOWNA piSe Elsie Stusek, ki je
se majhna, pa vendar bere s svojo mamo in atom
Ave Marijo: Mi smo dobili Tvojo post carto pa
sem bila jako vesela, ko sem videla, da je od tebe.
Men je dolg¢as po tebi in ¢em da bo¥ nazaj prigel
v Johnstown in prid kmalo. Jest imam malo
sestro, ki je bila rojena 14. dec. Ime ji je Mary
Agnes. Mi Se imamo pevski zbor in homo peli v
Fire Hall februarja enkrat. Bi bla vesela ¢e bi



bil ti tle za nas poslusat. Zdaj Se nisi vidov naso
novo cerkvo tle na Maxhamu. Tle je blu tako
merzel, da so en otroc mel zmrznene usese, ko so
perdel v Solo. Tony Baloney zmeraj vprasa, kedaj
bos ti priel nazaj. Smo mel “fun”, ko ste bili tu-
kaj. Mama, ata, Janez, JozZica, Tilda, Julia, Vika.
Toney Baloney, jest in vse slovenske familije vas
pozdravljajo. — Ves, Elsie, ta rec je taka. Takrat
smo lahko imeli “fun” v Johnstownu, ko meni Se
ni bilo treba pestovati Ave Maria, Tebi pa male
Mary Agnes ne. Zdaj so se pa ¢asi spremenili in
morava ostati vsak pri svojem pestovanju. Sku-
sajva se, kdo bo bolje opravljal svoj sedanji “job”.
Ti skrbi za “fun’ pri Mary Agnes, jaz pa pri Ave
Mariji. Ampak tisto vaso cerkev bom res moral
priti enkrat pogledat in takrat bom tudi na vasem
boulevardu rekel “hello”, da me bo slisal celo To-
ney Baloney in vsa druga pisana druzba. Pozdrav!

1Z EUCLIDA V OHIO pise Mrs. Turk: Prav
sréna Vam hvala za prelepi Koledar in za list Ave
Maria. Ta list mi je najbolj priljubljen. Rada
bi vedela, ¢e se lahko posilja list tudi v stari kraj.
Tam imava z mozem sorodnike. Povem Vam sa-
mo malo od mojega rojstnega kraja. Rojena
sem bila na Vrhpolju, Zupnija Kojsko na Gori-
Skem. Med svetovno vojsko nismo bratje in se-
stre ni¢ vedeli drug za drugega. Vse je bilo raz-
dejano, nas dom in nasa cerkev. Marijino podobo
so spravili na neki skrit prostor. Vedno sem
prepricana, da je bila nasa cerkev najbolj lepa.
Sedaj sem pa dobila glas, da je spet vse v lepem
redu. Stiri leta so bili brez Zzupnika, sedaj pa
pisejo, da ga imajo in so spet veseli. U¢éijo otro-
ke v cerkvi in pojejo z njimi. Iz hiSe mojega bra-
ta hodijo kar Stirje prepevat v ¢ast bozjo. NaSa
cerkev je na hribcku in je od nje zelo lep razgled.
Vidi se prav doli do morja. Pri nas vse obrodi,
kakor trta in sadje. Samo prometa manjka. Tam
bi se vse lahko naredilo . .. pa saj veste, kako je.
Rada se spominjam, kako smo hodili na Sveto Go-
ro z rajnco mamo, ki so bili tudi tretjerednica. Od
nas je stiri ure hoda. Oprostite, da o teh receh
piSem. Sama zelo rada berem, kar drugi napidejo
od sveta, pa sem Se sama nekaj napisala. — Prav
je, da ste napisali. Tako se bolje spoznamo med
seboj.  Ave Maria pa seveda prav rada gre tudi
v stari kraj. Le narodite jo za svoje sorodnike
tam, zelo je bodo veseli.

MRS SMOLICH IZ AURORE v Minnesoti
piSe, da ji je umrl na Greaney oée Peter Skraba,
ki je tudi élan Apostolstva sv. Franciska. Murs.
Smolich je naSa zastopnica in ji izrekamo iskreno
sozalje. — Na Aurori je umrla naro¢nica Ana
Kobe. V Detroitu narotnik Frank Klemenc. V
zivljenju mu ni §lo vse po sred¢i, vendar je potr-
pezljivo prenasal kriZe in bil vedno zvest Bogu. —

V Collinwoodu umrl Valentin Rovsek, dolgoletni
naroénik. Zena ga je zapisala v Apostolat in Ave
Marijo nase prepisala. — Tem in vsem rajnim
daj Bog veéni mir!

MRS. SKERL 1Z BARBERTONA je poslala
novega naro¢nika in se zelo zadovoljivo izjavila o
na&ih naroénikih tam. Vsi radi berejo list in
skoraj nobeden ni zaostal z naroénino. Zastopni-
¢i in celemu Barbertonu klicemo: Bog vas Zivi!

V JOLIETU smo kupili novo farmo. Tam je
Se veliko neobdelanega polja. Na tisti novi farmi
pa ne pridelujemo krompirja in solate, temu¢ no-
ve naroénike za list Ave Maria. To novo farmo
je vzela v najem Mrs, Klara Blaess, ki je s tem
postala nasa nova zastopnica. Precej prve dni
nam je poslala pet novih naro¢nikov. Takoj se je
pokazalo, da zna Mrs. Klara izvrstno kmetovati in
njena farma krasno rodi celo pri 20 stopinjah pod
ni¢lo. Kaj bo Sele spomladi! Bog zivi novo za-
stopnico in ji daj Se mnogo cvetja in sadu! —
Tak$na nova farma nam je Se marsikje potrebna,
ker dosedanji nasi zastopniki in zastopnice, kakor
so tudi pridni, ne morejo vsemu kaj. Morda nam
bo dano kmalu Se o drugih novih farmah porocati.

REV. JULIJ SLAPSAK iz Clevelanda pise:
Hitro poglejte, ¢e sem kaj dolzan, da me ne bo ka-
ko drevo stisnilo... — Prepozno, gospod Julce!
Smo Te Ze dohtarju cez dali. Ta Te bo Sele
stisnil . . .

MRS. KOGOVSEK, nasa zastopnica v Collin-
woodu pise o sebi — ne ustrasite se! — da je kot
zastopnica zani¢. Pravi, da naj drugo dobimo.
Pa ni tako hudo. Saj je bila visoka umara na
¢eku, ki ga je prilozila. Mi se torej ne moremo
strinjati z njeno lastno obsodbo. Da bo pa bolj
zadovoljna sama s seboj, pozivljem narocénike v
Collinwoodu, da ji prihite na pomoé. Saj veste,
kako to mislim.

BRAT ANTONIN, nas potovalni zastopnik,
je odsel s kislim obrazom proti vzhodu. Kisel
obraz je imel zato, ker mu je burja brila okoli uses
in nosu. Ustavil se bo v Clevelandu in drugih
naselbinah v Ohio. Potem bo stopil tudi v Penn-
sylvanijo in Se naprej, dokler bo pac¢ vetra kej.
Ogrevajte njegova pota s prijazno besedo in s Se
bolj prijazno — Spinafo. Vsem ga zares prav
“toplo™ priporo¢amo, da nam kje ne zmrzne.

JOSEPH PERKO

2101 WEST CERMAK RD,,

CHICAGO, ILL.

SLOVENSKA TRGOVINA S CEVLJI

Najboljie blago. — Cevlji za vso drudine.




